gaxarebuli ordu do  madlobeli levanisi musi 2giri

gaxarebul -i or -d -u do  madlobel -i levan -is =i mu -S5i 3gir -i
gaxarebul -i, or -d, -u, do, madlobel -i, levan -i§, =i mu(n), -is, 3gir, -l
happy NOM be EM S3SG.PST grateful NOM Levan GEN =EV self = GEN gooé NOM
k’ocCanaSeni s 3giri§i kiminuaSeni

k’o¢ -ana -Sen =i 3gir -5 =i kimin -ua -Sen =i

k’oC -ana -iSe(n) =i ?,girl -i§, kimin -ua  -iSe(n) =i

i
man ABSTR about =EV good GEN =EV do MSD EL =EV

Levan, the boar, the wolf, the bear, the puppy, and the hawk lived in the sovereign’s house in splendour, everybody was
happy and grateful to Levan for his dignity (lit. good manliness), (and) for his kindness (lit. doing of good).

9 ioseb  xurcilava ; sopeli lezazame ; 1921
ioseb xurcilava sopel -i lezazame 1921
ioseb  xurcilava sopel  -i; lezazame 1921
Toseb  Xurcilava village NOM Lezazame 1921

Toseb Xurcilava; village LeZazame; 1921.

Xubua XXII: A Luduk'i and Aleksandre Tale
Luduk’i do Aleksandres arik’i

1 koPopena moxucebuli cili do  komon3i
ko- P -op -en -a moxucebul -i ¢l i do komon3 -i
ko- ?, -op -e(n), -a(n) moxucebul -i, Ei! -1 do, komon3 i
AFF pe AUG.PERF SM.INACT PL  aged NOM  wife NOM and  pyshand NOM

Once upon a time, there were an old wife and (an old) husband.

2 .
moxucebulobas kadabadebuna arti
moxucebul -oba -s ko- d- a- bad -eb  -un -a art -i
moxucebul -oba  -s; ko- do-+pos. VAR. OF a-,  bad -eb, -u(n), -a(n) art i
aged ABSTR DAT AFF PRV APPL be born AUG SM.INACT I0.PL. one NOM

komolskua

komol skua

komol skua

male child

They evidently begot a son in the venerable age.

3.
3giri Pope te bayana
2gir -i P -0p -e te bayana
jgir] -i, ?, -op -e(n), e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** bayana

good NOM  pe AUG.PERF SM.INACT DEM.PROX child



This child has turned out good.

4 xuti c’anero ginorten ti droc s
xut -i c’an -er -0 gino- rt -e =n ti dro -c
xut -i, cC’ana -er, -o(t) gino- rt, -e(n), =ni i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** dro -s;
five SV year ADJ ADV PRV go SM.INACT =CMPL DEM.DIST time DAT
tanapa  dyas dunatona te bayana do
tanapa  qya -s d- u- nat -on -a te bayana do
tanapa gy -s, do-+pos. VAR. OF u- -u(n), nat u- -u(n), -a(n) ~ E*DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** bayana do,
Easter day DAT PRV PERF baptise pgRF  S3PL. DEM.PROX child and
saxeli kigudvaluna aleksandre
saxel -i ki- g- u- dv -al -un -a aleksandre
saxel -i; ko- go-, u--u(n), dv, -al, wu--u(n), -a(n) aleksandre
name NOM AFF PRV PERF put AUG PERF  S3PL Aleksandre
When he turned five years old, that time on the Easter day, they apparently baptised him and named Aleksandre.
5 - . Ly
gartu: natua p’ap’ak do ginula droc , Cit'ik
ga- a- t - nat -ua p’ap’a -k do gin- ul -a dro -c ¢t -4 -k
ga-, a-, 4, -, nat -ua p’ap’a -k, do, gino- wl -a, dro -s, ¢t -, -k,
PRV FACT end S3SG.pST Daptise MSD  priest ERG and PRV go MSD time DAT bird SV ERG
kigladoxoda ginol k’arc Zas do  galobens
ki- gl- a- doxod -3 gino- | k’ar -c %a s do galob -en -s
ko- gila- a-,  doxod -y, gino- wl Kk’ar -s, Ya S, do, galob -en, -s,
AFF PRV APPL sitdown $3sG.pST PRV go door DAT o DAT and sing SM S3SG

The priest completed the baptism and at the time of (their) departure, a bird sat down onto a tree next to exit door and began

to sing (lit. is singing).

6 irckilena tes p’ap’at do bayana dida do  mumat
i- rékil -en -a te -s p’ap’a =t do  bayana dida do muma =t
i- -e(n) rckil i- -e(n) -a(n) te, -s, p’ap’a =t do, bayana dida do, muma =t
POT hear POT S3PL DEM.PROX DAT priest =ADD and (hjq mother and father =ADD

The priest and child, the mother and the father can hear this.

7 . , . O,

- vaj , Suri saq’varelia , te Cit’isi
vaij Sur -i saq’varel -i =a te ¢t s =i
vaij Sur, -i, saq’varel, -i, =a e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  Cit’ -i§ =i
oh soul NOM lovely NOM =QUOT DEM.PROX bird GEN =EV
galobas irckilen tisi mardia !

galob -a -s i- rckil -en ti- -8i mard -i =a

galob -a, -s; i- -e(n) rckil i--e(n) ti; -is, mard -i; =a

sing MSD DAT POT hear POT DEM.DIST GEN grace NOM =QUOT

My goodness, who can understand this bird's singing, let it be his grace!

tku: bayanas mumak
tk  -u bayana -i$ muma -k
thw -u, bayana -iS, ~ muma &
say S3SG.PST child GEN father ERG
The child's father said.
9.1 — s ma kiprckilekia B
i -s ma k- i- p- rckil -e -k =i =a
i -s, ma(n)+piAL. VAR. OF  ko- i--e(n) v- rckil i- -e(n) -k, =i =a
DEM.DIST DAT 1 AFF POT  S1 hear POT S1/2SG =EV =QUOT
babava . ucul skuak
baba =v =a u- ¢ - skua -k
baba =v =a u- c, -u, skua -k,
father =EC =QUOT APPL tell S3SG.PST child ERG
I understand this, father, the child told him.
9.2 .
— mara tina ma koptkueve , tkva
mara tina ma ko- p- tku -e =v =e tkva
mara, i+*** ma(n)+pIAL. VAR. OF  ko- v- tkw -e, =v =e, tkva(n)
but DEM.DIST 1 AFF S1 say OPT =EC =QUOT+CMPL you.PL
gec’q’inebunania
g- e c’q’in -eb  -un -an =i =a
g, e c¢’q’in -eb, -u(n), -an) =i =a
102 APPL offend AUG SM.INACT IO.PL =EV =QUOT
But if I would say it, you will take offence [, he said].
10.1 S .
— tena sac’q’eni reniavo , skuava
tena sa- c’q’en -i - -en =i =a =v =0 skua =v =a
ek sa- c’q’in i, -, -e(n), =i =a =v =0, skua =v =a
DEM.PROX PURP offend NOM 102 SM.INACT =EV =QUOT =EC =QST child =EC =QUOT
?
Is this offensive, (my) child? [they asked.]
102 . . . S
ckimi skua  Cit’i§ galobas kirckileniada
c¢kim  -i skua  Cit’ -i§ galob -a -s k- i- rckil -en =i =a =da
ckim, -i, skua  Cit’ -i§, galob -a, -5, ko- i--e(n) rc¢kil i--e(n) =i =a =da
my NOM child bird GEN sing MSD DAT AFF POT hear POT =EV =QUOT =COND
timc’k’@ma iPinia ¢kimo
tim -c’k’@ma i- ? -in =i =a ¢kim -0

ti,+POS. VAR. OF -c’k’uma+DIAL. VAR. OF  I-,
DEM.DIST SOC be_CVO

?, -i(n) =i =a ckim, -o(t)
become SM.INACT =EV =QUOT I:OBL ADV



mazira

ma- Zir -a
ma- -a, Zir ma- -a,
ORD two ORD

tanapava

tanapa =v = =a
tanapa =v = =a
Easter =EC =QUOT

If my child understands the bird's singing, this will become the Kingdom Come (lit. the second Easter) for me [, said the

father].

1 aba ,  Cit’i tes
aba Cit’ i te -s
aba Cit" i, te, -s
well then bird NOM DEM.PROX D

Well, the bird speaks this [, he said]:

ragadansia
ragad -an -s =i =a
. ragad -an, -s, =i  =a

AT talk SM S3SG =EV =QUOT

12 aleksandre  tiZgura bosi
aleksandre  ti- -%gura DboS -i
aleksandre  i+DIaL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** gy DOS -,
Aleksandre DEM.DIST of kind Doy NOM
ki: Pinia , dida do muma Kk’ucxisi
ki-  i- ? -in =i =a dida do muma Kkucx -i§ =i
ko- i, ? -i(n) = = dida do, muma Kkucx -i§, =i

AFF be_CVO pecome SMANACT =EV =QUOT

mabonalo vaskudasie

ma- bon -al -0 va=  skud

ma--0 bon -al, ma--o va= sk’id+piaL. va
PTC bathe AUG PTC NEG= remain

Aleksandre will become such a boy [, it said], that (his) mother and father will not be worthy of washing his feet [, it said].

13 mumas mutuni voutkualan
muma - mutun  -i vo= u-
muma -s, mutun i, va=  u--u(n)
father DAT anything NOM NEG= PERF

tku:

tk

tkw -u,

say S3SG.PST

As the father had not apparently said anything, so (lit

mother and father foot GEN =EV

-a s =i =e
R.OF -3, -S =i =e,

2
OPT S3SG =EV =QUOT+CMPL

do  didak
tku -al -3 =n do dida -k
, tkw -al,  u--u(n), =ni do, dida -k,
say AUG PpERF =CMPL and mother ERG

. and) the mother said:

14

- im dyasa si vemgartua
im dya -3a si ve= m- g- a- rt -u =a
im dya -iSa, si va=+P0S. VAR. OF me- g-; a--e(n) rt, a--e(n)+DIAL. VAR. OF =a
DEM.DIST:OBL day ALL you.SG NEG= PRV 102 POT  go POT =QUOT
, skuava
skua =v =a
skua =v =a
child =EC =QUOT
(I wish) you would not come to that day, (my) child.
15 . .
— muc’o tkvi: si enava , — do
muc’o tkv i si ena =v =a do
muc’o tkw -i, si [Saiaa =v =a do,
how say PST.IND you.SG DEM.PROX =EC =QUOT and
gak’a:ntxes cili do  komonck
g- ak’o- o- n-  tx -es ¢l -i  do  komont -k
ga-, ek’o-+DIAL. VAR.OF 0-, n- (X, -es ¢l -, do, komonZ*Fr.var.OF -k,
PRF PRV APPL SBM argue S3PL.PST wife SV and husband ERG

How did you (dare to) say this? [said the husband,] and the wife and the husband began arguing.

16 breli icxubes , mara bolos iSeni

brel =i i- ¢xub -es mara  bolo -s iSen =i

brel =i i-) éxub -es mara, bolo -s, iSen =i

much =EV  NON-PRS argue S3PL.PST but end ADV yet =EV
kidi: Punu: osurk komon3i do
ki- d- iz-  Pun -u osur -k komon3 -i do
ko- do-+pos. VAR. OF i-,  Pyp, -u, osur K, yomon3 i, do,
AFF PRV EVO persuade S3SG.PST Wife ERG  pyghand NOM  and
da¢’k’adapu: c’qari
d- a- Ckad -ap  -u: cqar -i
do-+pos. vaRr. OF 0--ap, ¢’k’ad o--ap, -u, c’q’ar -i,
PRV CAUS forge CAUS S3SG.pST Water NOM
vemtiSun peri iasik’i
ve= mt- - S -u =n per -i  iaSik’ -i
va=+P0s. VAR. OF mito- i--u(n), §, i--u(n), =ni per -i, iaSik’ -i
NEG= PRV DECAUS go:IMPRF DECAUS =CMPL such SV box NOM



kidnaxunapu:

ki- dn- a- xun -ap -u

ko- dino- o--ap, xun o--ap, -u,

AFF PRV CAUS seat CAUS S3SG.PST

zYvasa

zYva -Sa
Zyva+pos. VAR. OF -i8a,
sea ALL

They argued a lot, but in the end the wife made (her) husband agree (her) and made him hammer such a box that water does

bayana
bayana

bayana
child

do

do
and

gioPotinapu:

gi- o- Pot -in-ap  -u

ge-  0--ap, ?o t, -in, o--ap, -u,

PRV CAUS throw AUG CAUS S3SG.PST

not penetrate, made him seat the child in it and made him throw it to the sea.

17 . e s
mecxomenk ko3ires iasSik’i , got’axes
me-  ¢xom -e -n -k ko- Zir -es iasSik’ -i go- t'ax -es
me- -e €XOm me- -e -ep+DIAL. VAR. OF -k, ko- r -es iaSik’ -i go-, t'ax, -es
QPTC fish QPTC PL ERG AFF gee S3PL.PST box NOM PRV break S3PL.PST

do  geSePones ondet  Suri

do  ges- e- Pon -es ondet Sur -i

do, geda- i-, Pon, -es ondet 3ur, -i

and PRV APPL.CENTRIP bring out ANM S3PL.PST  barely  soul NOM

udgadan peri bosi

u- dg -9 d -5 =n per -i  bo3 -i

u-,  dg  -u(n), -d, -y, =ni per -i, bo§ -i,

APPL stand SMINACT EM $3SG.PST =CMPL  such SV boy NOM

(Some) fishermen saw the box, broke it and brought out of it the child who was (already) hardly alive.

18
gek’iPunes
g- ek~ i- Pun -es
ga-, ek’o- i- Pon, -es

PRF PRV APPL.CENTRIP (ype ANM S3PL.PST

kimePides vitoZiri
ki- me- 7Pid -es vit o Zir
ko- me- jq -es vit do,+*** Zir
AFF PRV g S3PL.PST ten and

-i
-i,

two SV

3gasa do  Kk’up’ecis
2ga a do Kup’ec -i -s
-ifa, do, Kkup’ec -i, -s

manatisa

shore ALL and

merchant SV DAT

manat -iSa
manat -iSa,
rouble ALL

They took him to the shore and sold to a merchant for twelve roubles.

19 . .
ate k’up’eci ore xenc’opesi veziri do
ate k’up’ec  -i or -e xenc’ape -8 vezir -i do
e kup’ec  -i or -e(n), Xenc’ipe+DiAL. VAR, OF -iS,  VeZir -i; do,
DEM.PROX merchant NOM be SM.INACT sovereign GEN vizier NOM and

gilurc ,  mu sak’urelie , doxoreSa

gil- ur -c mu sak’urel -i [or] -e doxore -Sa

gila- wl -s, mu(n), sak’urel i, or -e(n), doxore -i%a,

PRV go S3SG either... or. surprising NOM be SM.INACT manor house ALL

This merchant is a sovereign's vizier and, of course, appears at the (sovereign's) court.

20 .
ate bayana 3Zalams urorc te vezirc
ate bayana 3alam -S u- Por -C te vezir -c
ek bayana 3Zalam S u- Qor S, e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,**%* V?z.ir -S,
DEM.PROX  (hild very ADV AppL love S3SG DEM.PROX vizier DAT

iro ¢’k’uas oguruans ,  muZansat

ir -0 ¢’k’ua -s o- gur -u -an -s muZans -5 =t

ir o) ¢k'ua s 0--u; gur, 0--u, -an, -s, MmuZam+DIAL. VAR. OF =j =t

every ADV reasoning DAT CAUS learn CAUS SM S3SG when =EV =

Codon

cod -2 =n

Col,+DIAL. VAR. OF -u(n), =ni

have spare time SM.INACT =CMPL

This vizier loves this child very much and teaches him good reason, when he has spare time.

21 .. . .
art  maras veziri ir dyas kiglurc
art mara -s vezir -i ir an -s ki- gl- ur -c
art  mara, -s, vezir -i, ir dya ko- gila- wl -s,
one week DAT vizier NOM entire day DAT AFF PRV go SBSG
o¢’omarese on3juasa do ate bayanasi
o¢’omare -Se onjua -Sa do ate bayana -Si
of’umare+er. var. oF -i%e(n) opgua -iSa, do, etHx* bayana -i5,
morning EL evening ALL and DEM.PROX g GEN
vacolamd Suro
va= ol -am -9 Sur -o
va=  Col, -am, -u, Sur, -o(t)
NEG= have spare time AUG S3SG.PST soul ADV

One week, the vizier goes somewhere around (on business) from the morning to the evening and could not find any time at

all to teach this child.

22 y
komorte on3juas vezirkon
ko- mo- rt -3 on?,ua -S vezir -k =3 =n
ko- mo- rt; -u, ongua S vezir -k, =i =ni

AFF PRV g0 $3SG.PST evening DAT vizier ERG =EV =CMPL

bayanak k’itxa

bayana -k kKitx -3
bayana “K; Kitx, -u,

child ERG ask S3SG.PST

When the vizier came (back home) in the evening, this child asked him:

sodgareni
sodgaren
sodgaren

=i
=i

somewhere =EV

oragadusSa
o- ragad -u -Sa

o- -u, ragad o--u, -iSa,
SUP talk SUP ALL

te
te

e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***

DEM.PROX

do
do
do,
and



23

— muSeni re ase  teli dyat $xvado gilurk do
muSen =i ro-e ase  tel -i gya -t Sxva -do gil- ur -k do
muSen =i or -e(n), ase tel, i, dya $xva -do gila- wl -k, do,

why =EV be SM.INACT now entire SV day INS other ADV PRV go S1/2SG and

mudgareni pikrepi giyunie !
mudga  -ren -i pikr -ep -i g- - % -un =i =e
mudga -ren i, pikr, -ep -i, g-, i YW -u(n), =i =e,

whatever INDEF NOM  thought PL. NOM 102 APPL have.INANM SM.INACT =EV =QUOT+CMPL

Why is it that you go around some other places and have some thoughts?

24

— ma vorek xenc’apes minist’eri s
ma(n) v- or -e -k xenc’ape -i3 minist’er -i
ma(n) v- or -e(n), &, Xenc’ipe+DiAL. VAR, OF -iS, ~ minist’er -i,
1 S1 be SM.INACT S1/2SG sovereign GEN minister NOM
xenc’apes geudgd arti didi Za , tek
xenc’ape -s ge- u- dg -a art —% d?d —i 3a te -k
Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF -S; ge- u-, dg -u(n), art - d%d -1 Ya te, -k,
sovereign DAT PRV APPL stand SM.INACT ©ne NOM big NOM {ree DEM.PROX ERG
kigmapurinana sumi q’variepi o¢’9mares do
ki- gm- a- purin -an -a sum -i  q’'vari -ep -i o’ 9mare -s do
ko- gima- o-,  purin -an, -a(n) sum, -i, g'varia -ep -i, o€’umare+FR. VAR. OF -S; do,
AFF PRV APPL fly SM S3PL three SV crow PL NOM morning DAT and
onZuasa iriato gomaq’ianania
onfua -sa ir =i at -o gom- a- @i -an -an =i =a
onjua -isa, Ir =i art -o() gimo- 0, Qi -an, -a(n) =i =a

evening ALL every =EV one ADV  pRry APPL crow SM S3PL =EV =QUOT

I am (my) sovereign's minister, the sovereign has a big tree, three crows fly down to it and croak until the evening [, he
said].

25 - .
mus txulena tinepin , tina
mu -S txul -en -a tin -ep -i =n tina
mu(n), -s, txul  -en, -a(n) tina,+Pos. VAR. OF -ep -i, =ni jrx

what DAT request SM S3PL DEM.DIST PL NOM =CMPL DEM.DIST

mok’ona varciat , Mmara mutunnero
m- o- k>  -on -a v- arc -i -a -t mara mutun  -ner -0
m-; 0-,; k',  -o(n) -a(n)  v- arc -y o-a, -t mara, mutun -ner  -o(t)

1
101 want_CVO want SM.INACT IO.PL S1 discern AUG OPT PL but anything of kind ADV

dutk vegmadginesia . tku: vezirk

dut -k ve= g- m- a- dgin -es =i =a tk  —ur vezir -k
dud, -k va=+pPos. VAR. OF g0-, m-, 0-;  dgin, -es =i =a thw -y, vezir -k,
head ERG NEG= PRV 101 FACT find out I0.PL.PST =EV =QUOT say $3SG.pST Vizier ERG

What they are asking for, that (thing) we want to discern, but we could not find it out anyhow, said the vizier.

26.1

— tes duc gedgunsan per k’oc mus
te -s du -c ge- dg -un -s =5 =n per k’o -c mu -s
te, -s, dud, -s, ge- dg  -un -s, = =ni per ko€ -s, mu(n), -s,
DEM.PROX DAT head DAT PRV place SM S3SG =EV =CMPL such man DAT what DAT
mecantia ?
me- ¢ -an -t =i =a
me- ¢ -an, -t =i =a

PRV give SM PL =EV =QUOT

To a man who will find this out, what will you give?

26.2

ik’itx® bosik
i- kitx - bos -i -k
i- Kitx, -u, bos -i, -k,
NON-PRS ask $3SG.PST boy SV ERG
Asked the boy.
27 < .

—  xenc’ape arzenc musi cira-skuas osuro do
xenc’ape a- Iz -en -C mu -8i cira skua -s osur -0 do
Xenc’ipe+DpIAL. VAR. OF @~ Iz, -en, -s, mu(n), -is, cira skua -s; osur -o(t) do,
sovereign APPL give SM S3SG  self GEN girl child pDAT wife ADV  and

saxenc’apos xolo tis unt’k’icensia

saxenc’9po -s =xolo ti -s u- nt’k’ic -en -s =i =a
saxenc’ipo+DIAL. VAR. OF -S, =xolo ti, -S, u-, nt’k’ic -en, -s, =i =a
domain DAT =EMPH DEM.DIST DAT APPL confer SM S3SG =EV =QUOT

The sovereign gives him his daughter as a wife and also confers his domain on him [, said the vizier].

28 — aba , dant’k’iceba galjc’uyia do is ma
aba da- nt’k’ic -eba do i -S ma
aba da-, nt’k’ic -oba do, i -s, ma(n)+DIAL. VAR. OF
well then PRV confirm ABSTR and DEM.DIST DAT I
kuc’iznkia , Qq’variepi mus
k- [v]- u- ¢’ -mn -k =i  =a q’vari -ep -i mu -s
ko- v- u, €, -inqpiaL. var. oF -k, =i =a q’varia -ep -i, mu(n), -s,
AFF S1 APPL tell SM S1/2SG =EV =QUOT ccow PL NOM what DAT
iCiebunanie , uc’u: bosik
i- Ci -eb  -un -an =i =e u- [ bos -i -k

i- ¢, -eb, -un -a(n) =i =e, -, O, o bos -i, -k,
APPL.CENTRIP narrate AUG SM S3PL =EV =QUOT-+CMPL APPL tell $35G.pST boy SV ERG

Well then, take a confirmation (of this) and I will tell him what the crows are talking about, told him the boy.



29.1

skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i,
NOM

midartd vezirk xenc’opesa do
mida- 1t -3 vezir -k xenc’ape %a do
mida- rt, -u, vezir K xenc’ipe+piaL. var. oF -i¥a, o,
PRV go $3SG.PST Vizier ERG  sovereign ALL and
ma:sine irpeli
m-  a: 3 -in ) irpel -i
mo- o--in, §, 0--in, -y, irpel -i,
PRV remember CAUS S3SG.PST everything NOM
The vizier went to the sovereign and reported everything to him.
29.2
ki¢’anes bosi
k- i- -es bos -i
ko- i, -es bos -i,
AFF APPL.CENTRIP call in S3PL.PST boy NOM
They summoned the boy.
301, .. A .
bosik mirckilu: q’variepisi q’ia
bos -i -k m- i kil -u: q’vari -ep -i§ =i qQi -a
bos -i, -k me- rckil -u, q’varia -ep -i§, =i qQi  -a,
boy SV ERG PRV APPL listen s35G.psT ¢row PL GEN =EV crow MSD
The boy listened to the crows' croaking.
30.2 , ,
xenc’apes uc’u:
xenc’ape u- ¢ -
xenc’ipe+DIAL. VAR. OF -S; u-, oy,
sovereign APPL tell S3SG.PST
He told the sovereign:
31 . . s .
— muzZanc tenepi mirckiluana skani
muzanc ten -ep -i m- - rckil -u -an -a sk’an
muzanc e+*** -ep -i, me- - rékil -u, -an, -a(n)
DEM.PROX PL NOM PRV APPL listen AUG SM S3PL  your.SG
ganaceni sakmesie s
ga- na- cen  -i sakme -s =i =e
ga-, na- cen, -i; sakme -s, =i =e,
PRV EVID.PTC decidle NOM deal DAT =EV =QUOT+CMPL

tic’k’@ma
ti

DEM.DIST

-c’k’@ma

SOC

kopurinunan

ko- purin -un
i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** _c’k’ima+DIAL. vAR. oF KO- purin -un
AFF fly SM

-a(n)
-a(n)
S3PL

do var
do var
do, var
and no

do
do
do

-i

ma vamaragadu: martalo tinepisi

ma va= m- a- ragad -u: martal -o tin -ep -is =i
ma(n)+DIAL. VAR. OF  ya= m-, a-, ragad -u, martal -o(t) tina, -ep -i§, =i

I NEG= 101 POT talk s3sG.psT tue ADV DEM.DIST PL GEN =EV
Ciebakda , on3uasa tak  jPinania

i -eb -a -k =da onjua -Sa  tak - ? -in -an =i =a
¢ b, -3, -k =da onZua -ida, ftak i ?, -i(n) -am) =i =a

4
narrate AUG MSD ERG =COND evening ALL here pe CVO b:e SM.INACT S3PL =EV =QUOT

When these listen to your verdict, then they will fly away, and if not, if I've failed to retell their talk correctly, they will be
here until the evening.

32
xenc’apek k’itxo
xenc’ape -k kitx -3
xenc’ipe+DpIAL. VAR. OF K, Kitx, -u,
sovereign ERG ask S3SG.PST
The sovereign asked him:
33 - -
—  mus iCiebuna tinepin
mu -s i- ¢i -eb  -un -a tin -ep -i =n
mu(n), -s, i ¢, -eb, -un -a(n) tina,+pos. VAR. OF -ep -i, =ni
what DAT APPL.CENTRIP narrate AUG SM S3PL DEM.DIST PL NOM =CMPL
komic’i: ,  koickoniada
ko- m- i- L ko- [gl- i- ck -an =i =a =da
ko- m-, i-l C’1 _13+FR' VAR. OF ko- g i-1 ck -]_1(1-1)1 =i =a =da

AFF 101 APPL tell 1MP AFF 102 APPL know.INANM SM.INACT =EV =QUOT =COND

What are those talking about, tell me, if you know [, he asked].

34 ..
bosik uc’u;
bos -i -k u- ¢
bos -1, —kl u- C’l -u,

1
boy SV ERG APPL tell S3SG.PST

The boy told him:
35 . . .
— mar3gvanise gilaxe q’varian , tina re
mar3gvan -ise gila- x -e q’varia =n tina r -e
mar3gvan -iSe(n) gila- ox -e(n), q’varia =ni joReRE or -e(n),
right EL PRV sit SM.INACT crow =CMPL DEM.DIST be SM.INACT
mumava , k’varCxaniSe ren , tina re
muma =v =a k’var€xan -iSe r -e =n tina r -e
muma =v  =a k’var¢xan -iSe(n) or -e(n), =ni otk or -e(n),
father =EC =QUOT left EL be SM.INACT =CMPL DEM.DIST be SM.INACT



didava
dida =v
dida =v

mother =EC =QUOT

do  skas ren tina skuava
=a do ska -s r -e =n tina skua =v  =a
=a do, Ska -s, or -e(n), =ni ik skua =v =a
and middle DAT be SM.INACT =CMPL DEM.DIST child =EC =QUOT

On the right hand that a crow is sitting, that is the father, the one that is on the left hand, that is the mother, and the one

sitting in the

36 _
Skarena
skarena

skarena
hungry

eti
eti
i+***

DEM.DIST

middle is their child [, he said].

c’anasi donabadi ‘Popenia

c’ana -Si do- na- bad -i ? -op -en =i =a
c’ana -is, do- na- bad -i ?, -OP -e(n), =i =a

year GEN pRrv EVID.PTC be born NOM be AUG.PERF SM.INACT =EV =QUOT
skua

skua

skua

child

It is in the year of hungar that that child over there was apparently born [, he said].

37 o .

muma gegnolape sode o¢’k’omali

muma ge- gno- | -ap -e sode o¢’k’omal -i

muma ge- gino- wl -ap, -e(n), sode o¢’k’omal -i,

father PRV PRV go PERF SM.INACT where.REL food NOM
zada brelin peri kePanasa do dida
3 = d -a brel -i =n per -i  kePana Sa do dida
3 -u(n), -d, -u, brel i, =ni per -i, Kki?ana+FR. VAR. OF -iSa, do, dida
lie.INANM SM.INACT EM s3sG.psT much NOM =CMPL  such SV y,qq ALL and mother
kudu:t’eba xvale ak’a Kk’vercxi
ku- d- u- " -eb -2 xvale ak’a k’vercx -i
ko- do-+pos. vaRr. OF u--u(n), t’, -eb, u- -u(n), xvale ak’a Kk’vercx -i;
AFF PRV PERF stay SM.PERF PERF alone one egg NOM
apuda skilin  teSineSeva
ap  -u -d -3 teS -ine -Se =v =a
ap -u(n), -d, -y, te§ -iSe(n) =v = =a
have SM.INACT EM S3SG.PST S0 EL =EC =QUOT

The father has apparently been gone to such lands where there is a lot of food and left the mother alone, because she had
only laid one egg, that's why [, he said].

38 didas didi codili do  xanda$
dida -s did -i cod -il -i do xanda -§
dida  -s; did -i, coda+pos. VAR. OF -il, -i, do, xanda -i§,
mother DAT big NOM poor fellow ABSTR SV and labour GE

murda te skua do ,

m- u- rd -9 te skua do

mo- u--u(n), rd u- -u(n), e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** skua do,

PRV PERF grow PERF DEM.PROX child and

tudo

tudo

tudo
N down

muzans

muzans
muZam-+DIAL. VAR. OF
when

irpelk kadisorgan ,

irpel -k ko- d- i- sorg - =n

irpel -k, ko- do-+pos. VAR. OF i- sorg -u, =ni

everything ERG  AFF PRV DECAUS be piled §35G.pST =CMPL

timc’k’@ma k’ini komurtuma muma q’varias

tim -c’k’oma kKin =i ko- m- u- it -um -9 muma q’varia -s
ti,+POS. VAR. OF -c’k’uma+pIaL. vAR. oF K 'IN; =i ko- mo- u--u(n), rt, -um, yu--y(n), Mmuma q’varia -s,
DEM.DIST  SOC again =BV AFF PRV PERF go PERF pgrp  father crow DAT
te kePanasa do  musi skua  murtxu:

te ke?Pana -Sa do mu -S8i skua m- - tx -
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,™** )15 irp var. oF -iSa, do, mu(n), -i$, skua  mo- y- -u(n), tx, u- -u(n),
DEM.PROX world ALL and self ~GEN child PRV pprp  request PERF
daduli q’variasa

dadul -i  g’varia -Sa

dadul -i, q’varia -i3a,

hen SV caow ALL

The mother has apparently grown this child in hardship and with great labour, and when everything (i.e. good harvest) had
apparently got piled, then the father has apparently come (back) again to this land and requested his child from the mother
crow.

39 munenk vadanebesia artianc do
mun -en -k va= d- a- neb -es =i =a artian -C do
mu(n), -ep -k, va= da-, a-; neb -es =i =a artian -s, do,
self PL ERG NEG= PRV APPL surrender S3PL.PST =EV =QUOT one another DAT and

rtxulenania samartals

r-  txul -en -an =i =a samartal -s

r-, txul  -en -a(n) =i =a samartal -s,

102 request SM S3PL =EV =QUOT justice ~DAT

Neither has surrendered to the other one [, he said], and (now) they are reqesting justice from you [, he said].

40 ;

gaarciebape:ja skani

ga- a- ré -i b -ap e =j =a sk’an -i

ga-, a--ap IC, -ig -eb, a--ap =i =a skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i,

PRF CAUS choose AUG AUG CAUS =EV =QUOT your.SG NOM
vezirenc do  midgaSo tkuana tis skuaton s
vezir -en -C do  midga -So tku -an -a ti -s skua -t =5 =n
vezir -ep -s, do, midga -iSo(t) tkw -an, -a(n) ti, -s, skua -o(t) =i =ni
vizier PL DAT and which BEN say SM S3PL DEM.DIST DAT child ADV =gy =CMPL
tanaxmas renania q’variepi
tanaxma -s r -e(n) -a(n) =i =a q’vari -ep -i
tanaxma -s, or -e(n), -a(n) =i =a q’varia -ep -i,

agreeing ADV  be SML.INACT S3PL =EV =QUOT crow PL NOM

Make your viziers make their choice, he said, and in whoseever fafour they decide the (fate of the) child, the crows will
agree [, he said].



4Ll doxodes vezirenk do  ardiis . 46 guk’virda irk’oc do xenc’apek mus
doxod  -es vezir -en -k do a- r¢ -irs g-  u- k’vir -d - ir k’'o -c do  xenc’ape -k mu -5
doxod  -es vezir -ep -k, do, r¢, -es go-, u,  K'vir -d, -y ir kot -, do,  xenc’ipe+piaL. var. oF -k, mu(n), -is,
sit down S3PL.PST vizier PL ERG and choose S3PL.PST PRV APPL be surprised INCH $3SG.pST every man DAT and sovereign ERG self GEN
The viziers sat down and tried the case. Pudes kadak’in® aleksandre
Pude -S ko- d- a- kin -3 aleksandre
41.2 e o 2ude S ko- do-+pos. var. OF 0-;  K’'in, -y, aleksandre
bolo s ke h fn e s dida o house DAT  AFF PRV FACT hold s35G.psT ~ Aleksandre
bolo -s, ko- i-, ¢ing -es skua dida  -iSo(t)
end ADV AFF APPL.CENTRIP adjudge S3PL.PST child mother BEN Eveone was confused and the sovereign kept (pf.) Aleksandre at his house.
. . 47 . o
At last, they adjudge the child to (the) mother. radganc sinda apd xolo te bosin s
radganc  sinda ap -2 =xolo te bos -i =n
42 - - . radganc  sinda ap - =xolo e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** bo§ -i =ni
: bosik do varieps : . - P u(n), 1
2;21.131_ Lo bt ik i ggtlSalf_a s o g’vari p—ep - since son-in-law  have sp.INACT =EMPH  DEM.PROX boy NOM =CMPL
gima- i- wl -u, bos -i, -k do, do- u-, ax -, q’varia -ep -s, 5 '
PRV AUTOCAUS g0 $3SG.PST Doy SV ERG and PRV APPL g S3SG.pST Crow PL DAT Suro va:rzens Vvezirs
sur -o V= al- IZ -en -S vezir -s
§ur1 —O(t) va= a-, rz, -en, -s, vezir =S,
The boy went out (of the palace) and called out to the crows: soul ADV  NEG= Appl, give SM S3SG Vizier DAT
43 didagi K P
B dT ast re skua q,Vma — mumas As long as he has this boy also as a son-in-law in his plans, (the sovereign) does not give him (back) to the vizier.
ida  -Si r -e skua  q’varia muma -$
dida  -i§, or -e(n), skua  g’varia muma -s, 48
mother GEN be SM.INACT child crow father DAT ¢’arua do  Kk’itxiri§ nagurepi vare ,
¢’ar -u -a do Kitx -ir  -i§ na- gur  -ep -i va= 1 -e
vanoxolue mutunia . Car -u;  -a do, Kitx, -ir, -i§,  na--ep gur, na--ep i va=  or -e(n),
va=  no-  xol - . mutun i =a write AUG MSD and ask MSD GEN EVID.PTC teach EVID.PTC NOM NEG= be SM.INACT
va= no- Xxol, -u, -e(n), mutun i =a
NEG= EVID be. HNR SM.EVID SM.INACT anything NOM =QUOT teSi re mecnieri te bayana vara
te§ =i r -e mecnier -i te bayana Vvara
< =i - i _i stk
The crow child is of mother's - to the father apparently belongs nothing, he said. ;ZS =;2V gz Se& )IIN ACT ;Iéf:;ltl;rt I\IIIOM gg;z;ggxop,m. VAR OF, Eﬁggna Z{atfer
44 . . . .
q’variepk gepurines do  midartes iSo . . o L . .
q'vari -ep -k ge- purin -es do mida- 1t -es i%o (Given that he) has not been taught to write and read, this child appears (lit. is... not so?) very intellignent.
q’varia -ep -k, ge- purin -es do, mida- rt; -es iSo
crow PL ERG PRV fly S3PL.PST and PRV go S3PL.PST thither 9 . bosis apd turme gagebuli
te bo§ -i -s ap -3 turme ga- g -eb -ul i
The crows took off and flew away. e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  bo§ -i, -s ap  -u(n), turme ga-, g, -en, -il, -,
DEM.PROX boy SV DAT have sM.INACT apparently PRF understand SM PTC NOM
45 zirk art  Pure midarte do artik mazra . R -
zir -k art  Pyre mida- 1t -3 do art -i -k ma- 7r -a ’ m“?,"‘_ art  kePanas saxenc’spo do k’ateplsl .
Zir -k, art oy mida- 1t -y, do, art -i, -k ma- -a, Zir+pos. VAR. OF,DIAL. VAR. OF Ma- -a, 2333 ;: gg Ee_;"ani 'z SaxenCz?P(l gg t’z:a ':g 'i; :i
. i FR. VAR. OF - saxenc’ipo+DIAL. VAR. OF 1 “€p -5, =
two ERG one 4. PRV go s3sG.psT and one SV ERG ORD two ORD how = one v;oil(lja DlA T oo p and people PL GEN =EV
‘Pure
Pure
Pure
side

Two (of them) flew one way and one (of them) another way.



They dressed and prepared the boy in every way and let him go.

ordali do  ogurapali ore
o- rd -al -i do o- gur -ap -al -i or -e 53.2
o- -al, rd  o--al, -, do, o--al, gur, -ap, o--al, -, or -e(n), kimerta ekin , muS
SUP.NOUN grow SUP.NOUN NOM and SUPNOUN teach AUG SUPNOUN NOM be SM.INACT ki- me- 1t - ek =i =n mu -§
ko- me- rt, -u, tek+*** =i  =ni mu(n), -i§,
calk’eni . AFF PRV go s3sGpsT there  =EV =CMPL  self ~ GEN
calk’e  =ni
calk’e  =ni dudiso kemurckines bina do
separate =CMPL dud  -iSo ke- m- u- rckin -es bina do
dud, -iSo(t)+Pos. VAR. OF,DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF ko- me- u- rckin -es bina, do,
This boy has apparently learnt that, in one land, the domain and people's kindergartens and schools are separate. REFL BEN AFF PRV APPL designate S3PL.PST  accommodation and
50 re
art  dyas uc’u: xenc’apes : ro-e
art  dya -s u- [ xenc’ape -s or -e(n),
art  gya =S, u- oy Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF =S, be SM.INACT
one  day DAT APPL tell S3SG.PST sovereign DAT

When he arrived there, they assigned a flat to him and he begins to live there (lit. is).
One day he told the sovereign:

54

51 . e3gura bosepi xolo breli rena $xva
- ma mok’o o ogurap;sa 3 u{a s e -$gura Eo§ -ep -i =xoio Erei =i T -egng -a( ) $xva
ma m- o- -0 0- ur - -ap - -u -sa ul -a e 3 05 -ep -i =xolo rel =i or -e(n -a(n) Sxva
ina(n)ﬂ)lAL. VAR. OF rrcl)-]1 0~ o k’, -S(;\(/?}NACT g- -u, igur3 :sz g- -u, 2531 wl -azs DEM.PROX o:?i];;?i boy PIEJ NIOM =EMPH much =EV  be SM.IINACT S3PL  other
1 want_CVO want . UP learn AU Up LL go MSD
ate do te saxenc’9posa ke Panepite .
T s A 8
Sl do, e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** saxenc’ipo+DIAL. VAR. OF -i3a, kiPana+DIAL. VAR. OF L
DEM.PROX and DEM.PROX domain ALL world
gomit’eva . There are many boys of this kind are there also from other lands, too.
go- m- i- t -e =V =a
go-, m-, i, ), €, iV ia 55 goselo e dro do xanka do Sxva
PRV 101 EVO let go IMP =EC =QUOT ga%- e 1 - e dro do xan -k =3 do  Sxva
gisa- i- wl -u, Ce dro do, xan k=i do, Sxva
I want to go to study, let me go to this and that domains [, he said]. PRV DECAUS go s3sG.psT little time and time ERG =gy and other
2 %giria . uci's . saxenc’apose , Sor keq’anade kamorta
$gir i =a - s saxenc’@po -Se Sor  keq’ana -Se ko- mo- It -
3gir, -i =a u-, ' -es SaXen.C’ipO+DIAL. VAR. OF -iSe(n) ?or ki?anatDIAL. VAR. OF -i8e(n) ko- mo- rt, -u,
good NOM =QUOT  APPL tell S3PL.PST domain EL ar - world EL AFF PRV go S3SG.PST
ogurapusa tenep renan tak  arti
Good, they told him. o- gur -ap -u -Sa ten -ep -[i] r -en -a =n tak art -i
o--u, gur, -ap, O--u, -iSa, e+*** -ep -i, or -e(n), -a(n) =ni tak art -i,
o3 gagmanc’q’is irpelamo bosi do SUP learn AUG SUP ALL DEM.PROX PL NOM be SM.INACT S3PL =CMPL here one SV
ga- gm- a- n- cq s irpel -am -0 bos§ -i do
ga-, gima- a-, n- g, -es irpel -am, -o(t) bo$ -i; do, xenc’apesi skuak ,luduk’ik
PRF PRV FACT SBM plan S3PL.PST everything ADJ ADV  boy NOM and xenc’ape -8i skua -k luduk’> - -k
Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF -iS, skua -k, luduk’ -i, -k,
gut’es . sovereign GEN child ERG Luduk'i SV ERG
g- u -es
go-, u-, t -es

Some little time passed, and one soveregn's child, Luduk'i, came to study to the land, where (lit. here) these (boys) are, from

PRV EVO let go S3PL.PST a remote land.



56

ak’iamxanages aleksandre do  luduk’ik do  cxovrena
ak’-  i- amxanag -es aleksandre do  luduk’ -i -k do  cxovr -en -a
ak’o- i~ amxanag -es aleksandre do, luduk’ -i, -k, do, cxovr -en, -a(n)
PRV AUTOCAUS become comrades S3PL.PST Aleksandre and Luduk'i SV ERG and live SM PL

arti binas

art -i  bina -s

art -i, bina, -s;

one SV flat DAT

Aleksandre and Luduk'i made friends and are (now) living in one flat.

57 . 5 . .
ate bosepi Zirxolo arti mangi rena , dasuro
ate bos -ep -i Zir =xolo art -i mang -i r -e(n) -a dasuro
et bos -ep -i; Zir =xolo art i, mang -i or -e(n), -a(n) dasuro
DEM.PROX boy PL NOM two =EMPH one NOM equivalent NOM be SM.INACT S3PL indeed

, dida do  mumasat va:jsacinebe:
dida do  muma -s =3 =t va= j§ a- ¢in -eb e
dida do, muma -s, =i =t va= giSa- a--e(n) Cin, -eb, a--e(n)
mother and father DAT =EV = NEG= PRV POT recognise AUG POT

tinepiSe , nhamu re munepisi skuan s

tin -ep -iSe namu r -e mun -ep -i§ =i skua =n

tina, +pos. VAR. OF -ep -iSe(n) namu, or -e(n), mu(n), -ep -i§, =i skua =ni

DEM.DIST PL EL which be SM.INACT self PL GEN =EV child =CMPL

ti zomasa gona te

ti zoma -5a g -on -a te

i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  zoma -iSa, gv -u(n), -a(n)  €*DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***

DEM.DIST size ALL look alike sM.INACT S3PL DEM.PROX

bosepi artianc

bos -ep -i artian -C

bos -ep -i, artian -s,

boy PL NOM one another DAT

These both boys are very similar (to each other), really, even (their) mother and father cannot recognise which one of them is

their child, to this extent these boys look like each other.

>8 ate kePanas xenc’apes
ate kePana -i8 xenc’ape
e ki?ana+FR. VAR. OF -iS, Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF
DEM.PROX 154 GEN  sovereign

, €  vapd Zirapili do
ca v= ap -3 zir -ap -l - do
@ va= ap -u(n), 3ir -ap, -il, -, do,
sky NEG= have SMINACT see AUG PTC NOM and

Punc arti cira skua
-s Pun -c art -i cira skua
-5, Pon, -s, art i, cira skua
DAT  have ANM DAT one NOM girl  child
dixasa
dixa -Sa
dixa -iSa,
soil ALL

vadudgams

va=  d- u- dg -am )

va=  do-+pos. VAR. OF u--u(n), dg _gm u- -u(n),
NEG= PRV PERF put pERF.SM PERF

k’ucxin , eperi

k’uéx -i =n e -per  -i
k'uéx -, =ni e -per -,
foot NOM =CMPL DEM.PROX of kind NOM

The sovereign of this land has a daughter, (so beautiful that) the sun has not seen and that (such a girl) has not put her foot

on the ground, of this kind.

> etis otaxus k’sla ubare xenc’apes
et -i8 otaxu -5 k’ala u- bar -3 xenc’ape =S
i -iS,  OfaX+FR.VAR.OF -8,  Jog); u--u(n), bar  u--u(n), xenc’ipe+pIAL. VAR. OF -5,
DEM.DIST GEN room GEN key  PERF  entrust pERF sovereign DAT

aleksandresa —  mus dros o¢’k’omali ok’o

aleksandre -Sa mu -5 dro -s o¢’k’omal -i ok’o

aleksandre -iSa, mu(n), -is, dro -s, o¢’k’omal -i, ok’o(n)+pos. VAR. OF

Aleksandre ALL self GEN time DAT food NOM MOD

kemuyas do  oSumali , mutuni ok’o

ke- m- u- ¥ a  -s do  oSumal -i mutun  -i ok’o

ko- me- u- YW -, -s, do, oSumal -i mutun i, ok’o(n)+ros. VAR. OF

AFF PRV APPL bring.INANM OPT S3SG and beverage NOM anything NOM MOD

vemiark’as

ve= mi- a- rk’ -a -

va=+Pos. VAR. OF me- a-, rk’ -, -s,

NEG= PRV APPL be missing OPT S3SG

The sovereign has apparently entrusted the key of that room to Aleksandre: with due time, he has to bring her food and

beverage(s), nothing must be missing.

60 . . ) . .
saxeli 30x0 ti ciras — penia
saxel -i 30x -0 ti cira -s penia
saxel -i; 0x -o(n) I+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  cira -s, penia
name NOM e called SM.INACT DEM.DIST girl DAT Penia

That girl is called Penia by name.

61 N . N
aleksandre kadap’eZes art  sers kalakis diaraSa
aleksandre k5. da- pe% -es art  ser -S kalak -i -s diara -Sa
aleksandre  kq- da-, pley -es art  ser -S, kalak -i, -s, diara -iSa,
Aleksandre AFF PRV invite S3PL.PST one evening ADV city SV DAT feast ALL

One evening, they invited Aleksandre to a feast in the city.



62 luduk’is

kadut’u: k’ala
luduk’ -1 -s ko- d- u- t -u: k’ala
luduk’ i, -s, ko- do-+pos. VAR. OF u-, (SRS k’ala
Luduk'i SV DAT AFF PRV APPL leave S3SG.PST key
midarte
mida- rt -3

mida- rt, -u,
PRV go S3SG.PST

He left the key to Luduk'i and went himself (to the feast).

63 <

mus mulasa p’at’i ok’o
mu - m- ul -a -Sa p’at’  -i ok’o
mu(n), -is, mo- wl -a, -iSa, p’at’ i ok’o(n)+Pos. VAR. OF
self GEN PRV go MSD ALL respect NOM MOD

luduk’ik

luduk’ -i -k

luduk’ i, -k,

Luduk'i SV ERG

While he is away, Luduk'i has to pay respect (to the girl).

64 . <
Juduk’ik gec’opd oserse do gemnuyd
luduk’ -i -k ge- Cop -2 oserse do ge- mn- u-
luduk’ i, -k, ge- &op -u, oserSe do, ga-, mino-, u-,
Luduk'i SV ERG PRV take $3sG.psT dinner and

ciras
cira -s
cira -s,

girl DAT

Luduk'i took the dinner and brought it in for the girl.

do  muk

do mu -k
do, mu(n), -k
and self ERG
kocas

ko- ¢ -a s
ko- ¢ -a, s,

AFF feed OPT S3SG

¥ -9
yw -,

PRF PRV  APPL bring.INANM S3SG.PST

6 muc’o  kozird ciran , dacancalu: bosis
mu’o  ko- 3ir -9 cira =n d- a- cancal u; bos -i -s
muc’o  ko- Zir -, cira =ni do-+Pos. VAR. OF cancal -y bo§ -i, -s,
how  AFF gee $35G.psST 8irl =CMPL PRV shadder $3sG.pST DOy SV DAT

gezjc’uola xeSe irpelk

ge- [gljic’- u- ol -2 xe -Se irpel -k

ga-, gic’o-, u- ol, -u, xe  -iSe(n) irpel -k,

PRF PRV  APPL fall down $3sG.psT hand EL everything ERG

When he say the girl, the boy shaddered and everything fell down from his hands.

do
do
do,
and

66

tis maskvama
ti -S ma- sk’vam -a
ti, -i§

2

DEM.DIST GEN EQT  beautiful EQT AFF be SM.INACT DEM.PROX
cira
cira
cira
girl
So beautiful indeed is this girl.
67 .
im sers aleksandret miya
im ser -S aleksandre -t m- - ¥ -5
im ser -5, aleksandre -o(t)  mi-, i-, yw -u
DEM.DIST:OBL evening ADV Aleksandre ADV PRV APPL.CENTRIP take forINANM
cirak e bosi
cira -k e bos§ -i
cira -k, e bos -i,
girl ERG DEM.PROX boy NOM
That evening, the girl took this boy for Aleksandre.
68.1 . . . .

— vaPopek %giron , muSen morti ?
va= ? -op -e -k 3gir -0 =n musen morti
va=  p -0p -e(n), -k, %gir, -0() =ni musSen morti
NEG= pe AUG.PERF SM.INACT S1/25G  good ADV =CMPL why  HORT

If you are not apparently well, why have you come?
68.2 $xvas vamackvandida , ma

$xva -s va= m- a- ¢kv -an -d -i =da ma

Sxva -s, va=  mo- a-, sk’ -an, -d, -i, =da ma(n)+DIAL. VAR. OF

other DAT NEG= PRV FACT send SM EM PST.IND =COND I

kimipsi skandava

ki- m- i- p- § -i sk’an -da =a

ko- me- i-; v- §, -i, skan,+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -da, =v =a
AFF PRV AUTOCAUS S1 go:IMPRF PST.IND your.SG ALL =EC =QUOT
uc’u: 3Yabik

u- SN 3yab -k

u- oy -u, 3yab b -k,

APPL tell S3SG.PST girl SV ERG

ma- -a, skvam+pIAL. VAR. OF ma- -3, ko-

kore
ko- r -e
or -e(n),

Had you not sent someone else, I would have come to you, the girl told him.

te
te

e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***

1
S3SG.PST



69
molartd

mola- 1t -3
mola- 1t, -y

PRV go $35G.pST Luduki SV ERG

dan3irals

d- a- n-  %ir -al -s
do-+pos. VAR. OF 0- -al, n- % o- -al, -s,
PRV SUP.NOUN SBM {je down SUP.NOUN DAT
kadinziro

ka- d- i- n-  %ir -9

ko- do-+Pos. VAR. OF i- n- 3ir -u,

AFF PRV AUTOCAUS SBM lie down S3SG.PST

luduk’ik gaborebulo
luduk” -i -k ga- bor
luduk’ -, -k, ga-, bor,

Luduk'i came away at a loss and lay in his bed.

-eb
-eb,

do  musi
-ul -0 do mu
-l -o(t) do, mu(n),
PRF flabbergast AUG PTC ADV and self

70 oc’omares komorta aleksandrekan
o¢’omare -S ka- mo- rt -3 aleksandre -k =3 =n
o¢’umare+£R. VAR. OF -S; ko- mo- 1t -u, aleksandre -k, =i =ni
morning DAT AFF PRV go S3SG.pST Aleksandre ERG =EV =CMPL

lexo kadoxvada

lex -o ko- xvad -3

lex -o(t)  ko- xvad, -u,

ill ADV

When Aleksandre came (back) in the norning, Luduk'i met him ill.

[ muk
mu -k
mu(m), -k,
self ERG

AFF PRV meet S3SG.PST

gayola » %ima
g- a- yol -9 3ima
g ay yol, -, 3ima
102 APPL gy S3SG.PST  brother

‘What has happened to you, brother, Luduk'i?

72
k’itxa
k’itx -3
k’itXl -u,

ask  S3SG.PST

Aleksandre asked.

aleksandrek
aleksandre -k
aleksandre -k,
Aleksandre ERG

>

luduk’i ?
luduk”  -i
luduk’® i,

Luduk'i SV

-Si

-i§,

GEN
luduk’ik
luduk’ - -k
luduk’ i, -k,

Luduk'i SV ERG

73

— ma dobyurin tenaren do tkva
ma do- b- yur -i =n tena r -en do tkva
ma(n)+DIAL. VAR. OF do- V- ur -l =ni [ aala or -e(n), do, tkva(n)
I PRV S1 gje PSTIND =CMPL DEM.PROX be SM.INACT and you.PL
ordat 3giro . tkur luduk’ik
or -d -a -t ggir -0 tk  —ur luduk’ -i -k
or -d, -a, -t gai -o(t) thw -y, luduk’ i, -k,
be EM OPT PL good ADV say S3SG.pST Luduk'i SV ERG
That I am dying, it's no problem, (both of) you be well, Luduk'i said.
74 N .
aleksandres Zalam  3giro ucka —  luduk’is mu
aleksandre -s Zalam  3gir -0 u- ¢k 5 luduk’ -i  -s mu
aleksandre -s; Zalam  ¥gir, 0 U ¢k -u(n), luduk’ -i, -s, mu(n),
Aleksandre DAT ey good APPL know.INANM SM.INACT Luduk'i SV DAT either... or...

oc’en

Aleksandre knows very well - what Luduk'i's problem is.

& midartd kalakiSa . kiPide mosak’itxe  do
mida- 1t -3 kalak -iSa k- i- 2id -5 mosak’itxe  do
mida- rt, -u, k.alak -ida, ko- i~ ?id -u, mosak’itxe  do,
PRV go s35G.pST Ci¥ ALL  AFF APPL.CENTRIP buy S3SG.PST Present and

kemuyo penias

ke- m- u- ¥ ) penia -s

ko- me- u-, YW -u, penia -s;

AFF PRV APPL bringINANM S3SG.pST Penia DAT

He went to the city, bought a present and brought it to Penia.

761 _ muore , aleksandre
mu(n) or -e aleksandre
mu(n), or -e(n), aleksandre
what be SM.INACT Aleksandre
moiyunie ?
mo- [g]- i- ¥ -u =n =i =e
mo- g- i--u(n), yw i- -u(n), =ni =i =e,

PRV 102 PERF  bring.INANM PERF =CMPL =EV =QUOT+CMPL

What is it, Aleksandre, that you have brought?

76.2

k’itxa
k’itx -3
k’itXl -u,

ask  S3SG.PST

She asked.



77

—  ckimi 3ima , luduk’ik s
ckim -i  %ima luduk’ -i -k
¢kim, -i, %$ima luduk’ -, -k,
my SV prother Luduk'i SV ERG

,uc’u aleksandrek

u- o aleksandre -k

u-, o, aleksandre -k,

APPL tell S3SG.PST

Aleksandre ERG

moiZyona
mo- [g]- i- 2yon -9
mo- g- i-l Zyon -u,;

¥
PRV 102 APPL gend S3SG.PST

My brother, Luduk'i, has sent you this because of love, told her Aleksandre.

‘Poropase
Por -op -a -Se
Por -0 -3, -iSe(n)

love AUG MSD EL

78 . % . .

— ma S1 ena musen m]c’e:]a N
ma si ena muSen m- i- [ sj =a
ma(n)+DIAL. VAR. OF  Si [Sacia musSen m-, i ) e =i =a
1 you.SG DEM.PROX why 101 APPL tell opT+CMPL =EV =QUOT

ma es xenc’apes

ma € -S xenc’ape -S

ma(n)+DIAL. VAR. OF € =S, Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF =S

I DEM.PROX DAT  sovereign DAT

kuc’irnk do si dorPviluncia

k- [v]- u- ¢ -im -k do si do- - ?Pvil -un - =i =a

ko- v- u-,  C, -ing+piaL. var. oF -k, do, si do- 1, ?yil -un -s, =i =a
AFF S1 APPL tell SM $1/2sG and youSG PRV DO2 kjj|.SG SM S3SG =EV =QUOT

Why have you told me this? [she asked.] I will tell this to the sovereign and he will kill you [, she said].

79 .
- sl xenc’apes tes

si xenc’ape -s te =S

sl Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF -S; te, -S,

youSG  sovereign DAT DEM.PROX DAT
kuc’iznkie , ma gazetis
k- u- ¢ -mn -k =i =e ma gazet -8
ko- u- c’, -in,+DIAL. VAR. OF -k, =i =e, ma(n)+DIAL. VAR. OF  gazet -, s,
AFF APPL tell SM ERG =EV =CMPL I newspaper SV DAT
dop’¢’arunkia do , muc’o skani
do- p’- ¢ar -un -k =i =a do muc’o sk’an -i
do- v- €ar -un -k, =i =a do, muc’o skan +DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i
PRV S1 write SM S1/2SG =EV =QUOT and how your.SG NOM
‘Poropak luduk’i do?vilun tes
Por -op -a -k luduk’  -i do- ?Pvil -u =n te -s
Por -op -a, -k, luduk’ i do- 2vi] -y =ni te, g
love AUG MSD ERG Luduk'i NOM PRV yj)1.sG S3SG.PST =CMPL DEM.PROX DAT

kigegenan , si

ki- g- e- g -en -a =n si

ko- g-, i g, -en, -a(n) =ni si
AFF 102 APPL.CENTRIP find out SM S3PL =CMPL you.SG
ivitk iSenia , uc’ul

i- ? i -k iSen =i =a u- Ik
i'4 ? ‘i(n) _kz isen =i =a Bt c

1

be_CVO pe SMINACT S1/2SG  yet

1

u
=EV =QUOT APPL tel

saxeli gilaluapiri

saxel -i gila- lu  -ap -ir -

saxel -i, gila- lu  -ap, -ir, -

name NOM PRV spoil AUG PTC NOM
aleksandrek

o aleksandre -k

-u aleksandre -k,

SSISG.PST Aleksandre ERG

(If) you tell this to the sovereign, I will write about it in a newspaper and people will learn about how love towards you
killed Luduk', so, your reputation will be tarnished, Aleksandre told her.

80

— ma iSeni gonoblanzyuetia
ma iSen =i gono- b-  lanzyw -e
ma(n)+DIAL. VAR. OF  iSen =i gino- m-; Janzyw -e(n),
I yet =EV. PRV 101 curse
do - ado kamomickvi ma
do aSo ka- mo- m- i- ¢kv i ma
do, aso ko- mo- m-, i- sk, -, ma(n)+DIAL. VAR.
and hither  AFF PRV 101 APPL send IMP I
- uc’u 3Yabik
u- o 3yab -i -k
u- oy -, 3Y¥ab L, -k

APPL tell S3SG.PST girl SV ERG

You will still curse me, (so) send that boy to me here, told the girl.

81
molartd

mola- 1t -3
mola- rt, -u,
PRV go $3SG.PST

aleksandrek
aleksandre -k
aleksandre -k,
Aleksandre ERG

uc’u:

u- SN
s

u-, [SETE A

APPL tell S3SG.PST

k’sla kimeca

k’ala ki- me- ¢
k’ola ko- me- ¢
key AFF PRV g

Aleksandre came from there, gave the key to Luduk'i and tol him:

82 .
— meu , din3iri

meu d- i- n-
meu do-+Pos. VAR. OF i-4 n-
out! PRV

t 3Yabi-c’k’ela

ti 3yab i -C’k’ela

i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** ab -i, -c’k’uma

DEM.DIST SV SOC

girl

3ir 3
AUTOCAUS SBM Tie down IMP

3ir -i
-i

SM.INACT PL =EV =QUOT

tkvava
&t =i =a tkva =v =a
-t, =i =a tkva(n) =v  =a

1

you.PL =EC =QUOT

t bosi
ti bos -i
OF I+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  bo§ -i,
DEM.DIST boy NOM
luduk’is do
2 luduk’ -i -s do
Y luduk’. -, -s, do,
ive $35G.psT Luduki SV DAT and
amaseri
am =9 ser =i
am =i ser =i

DEM.PROX:OBL =EV evening =EV

do  o¢’omares adre
do  or’omare -s adre
do, & umare+FR. VAR. OF S, adre
and morning ADV early



komortia
ka- mo- rt -i =a
ko- mo- rt, -i, =a

AFF PRV go IMP =QUOT

Go, sleep this night with that girl and come (back) tomorrow early morning [, he said].

83
tim seris damok’idebulo  kordes art  c’anas arto
tim ser -is damok’idebulo k- or -d -es art C’ana -s art -0
i ser -i8, damok’idebulo ko- or -d, -es art c’ana -s; art -o(t)
DEM.DIST evening GEN including AFF be EM S3PL.PST one year DAT one ADV
te ZYabi do  bosi
te 3yab -i do  bos -i
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** Zyab -i, do, bos -i
DEM.PROX gil NOM and boy NOM
Including that night, this girl and (this) boy have indeed been together for one year.
84 | -
t’elegramak komurt aleksandres — muantili
t’elegrama -k ka- m- u- rt aleksandre -s muantil -i
t’elegrama -k, ko- mo- u-, rt, aleksandre -s, muantil -1,
telegram message ERG AFF PRV APPL go Aleksandre DAT father-in-law NOM
yurelie skani do  ma:nge:
yurel i [1] -e sk’an - do m- a o @ e
yurel -, or -e(n), skan, +DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF -i, do, mo- 0-, n- &, -e,
dead NOM be SM.INACT your.SG NOM and PRV AppL, SBM reachup IMP
malas , C’arunc veziri
mala -s &ar -un -c vezir -i
mala -s, ¢’ar -un -s, vezir -i,
soon ADV write SM S3SG  vizier NOM

A telegram message came to Aleksandre (stating): Your father-in-law is dead, so (lit. and) come over soon, the vizier writes.

85 . .
ate boSepi-c’k’@ma re arti arabi y
ate bo§ -ep i -c’k’oma T -© art -i arab -i
[Saaaa bos -ep -i, -c’k’'uma Or -e(n), art i, arab -i,
DEM.PROX boy PL SV SOC be SM.INACT one NOM Arab NOM

xenc’apesi skua

xenc’ape -§1 skua

xenc’ipe+piaL. var. oF -5,  skua

sovereign GEN child

Together with these boys there is one Arab, a sovereign's child.

86

atek kigego irpeli sek’ret’i

ate -k ki- g- e- g Y irpel -i sek’ret’ -i

ate -k, ko- ga-, i- g, -u, irpel -1, sek’ret’ -i,

DEM.PROX ERG AFF PRV APPL.CENTRIP find out $35G.pST everything NOM secret NOM
te 3Yabi do te bosisi

te yab i do te bos -i§ =i

@+DIAL. VAR. OF,FR. VAR, OF,*** Zyab -i, do, e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** bo§ -i§, =i

DEM.PROX girl SV and DEM.PROX boy GEN =EV

He learned about all secrets of these girl and boy.

87 . L

midartd do irpeli gagmucxada

mida- 1t -3 do  irpel -i ga- gm- u- cxad -3

mida- rt, -u, do, irpel -1 ga-, gima- u-, cxad -y

PRV go $3sG.pST and everything NOM PRF PRV APPL report S3SG.PST

xenc’apes

xenc’ape -S

Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF -S;

sovereign DAT

He went and reported everything to the sovereign.

88.1 . . R .
xenc’apes vazerc mutuni , mara iSeni saxeli
xenc’ape -s va=  er -c mutun i mara iSen =i saxel -i
Xenc’ipe+DIAL. VAR. OF -5, va=  ger S mutun i mara, iSen =i saxel -i;
sovereign DAT NEG= pqjjeye DAT anything NOM but ~ yet =EV name NOM

got’axili apon do , gagmucxada

go- tlax -l - ap -2 =n do ga- gm- u- cxad -3

go-, tax, -il; i ap  -u(n), =nj do, ga-, gima- u-, cxad -y,

PRV break PTC NOM have SM.INACT =CMPL and PRF PRV APPL declare S3SG.PST

te Ziri bosis — arabi do  luduk’is —  lek’urit

te Zir  -i bo§ -i -s arab -i do luduk’ -i -s lek’ur -it

e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  Zir -i, bo§ -i, -s arab -i, do, luduk’ -i, -s, lek’ur -it

DEM.PROX two SV boy SV DAT Arab SV and Luduk'i SV DAT sabre INS

ok’o ki¢xubani

ok’o k- i- ¢xub -a -n =i

ok’o(n)+pos. var. oF  ko- i-; ¢xub -a(n) -n, =i

MOD AFF NON-PRS fight S3PL S3PL =EV

The sovereign does not believe anything, but he has his reputation tarnished anyway, so (lit. and) he decreed for these two
boys, the Arab and Luduk'i, that they have to fight with swords.



88.2

2
midga orjginans , tina iPi martali N 9 tena vareno martali ki?i:nda s
midga o- r¥gin -an -s tina i- ? - martal -i tena va= I -en =0 martal -i k- i- ? -imn =da
midga  o- r¥gin -an, -s, ook i-, ?, -i(n) martal -i, [Saaial va=  or -e(n), =o, martal -i, ko- i-, ?, -i(n) =da
which  FACT win SM S3SG DEM.DIST be_CVO pe SM.INACT true  NOM DEM.PROX NEG= be SM.INACT =QST true NOM AFF be_CVO pe SM.INACT =COND
tku: xenc’apek . ma merca duc ok’vatalo
k- xenc’ape -k ma me- r- ¢C -a[n] -[k] du -c o- k’vat -al -0
tkw -y, xenc’ipe+pIAL. VAR. OF K, ma(n)+DIAL. VAR. OF me- 1-, ¢ -an, -k, dud, -s, o- -al, k’vat o- -al, -o(t)
say S3SG.PST sovereign ERG I PRV 102 give SM S1/2SG head DAT SUP cut SUP ADV
Whichever will win, he will be right, said the sovereign. If this (story) appears to be true, I will let you cut off my head.
89 93 . “ RN
arabisi skua re yonieri Zalami ,  luduk’i re sumi  tutasa irpelisi B ) gageba
arab -8 =i skua 1 -e yonier -i zalam =i luduk’ -i 1 -e sum -i - a S irpel bt ses b -a
arab -i§, =i skua  or -e(n), onier - Zalam =i luduk’ -i, or -e(n), sum, -i, tuta -iSa, irpel o5 = ga-, g, -eb, -a,
Arab GEN =EV  child be SM.NACT gyong NOM very =EV Luduki SV be SM.INACT three SV month ALL everything GEN =EV  PRF understand SM MSD
umosi sust’i % anis keilebe: , ejSax k'ala si kimeci luduk’is
. o3 L ke- ¥ i 1 b e Kola Si ki- me- & - luduk’ -i -s
umos i sust’ - %an S > . - - - . .
umos -i, sust’ -i 5 ig ko- §- i- 1, -eb, kala S ko- me- ¢ = - luduk®  -i, -s;
2 2 an. - : 5
more SV weak SV }31ea]2[h G]éN AFF GEN DECAUS be able AUG key you.SG AFF PRV give IMP Luduk'i SV DAT
do tina kore martalo up’at’iosneda - si
The Arab's child is very strong, (whereas) Luduk'i is of weaker health. do tina ko- 1 -e martal -0 u- p’at’iosn -e =da si
do, i+¥H* ko- or -e(n), martal -o(t) u--e p’at’iosn u--e =da si
90 leksandre meriebd arabis da vara met’i and DEM.DIST AFF be SM.INACT true ADV PRVT decent PRVT =COND you.SG
aleksandre m- e- r i b -5 arab -i -s =da vara met’ -i )
aleksandre  mo- e-, r i -eb, -u, arab -i, -s; =da vara met’ -i kutoPuze: t}s
Aleksandre PRV APPL engage AUG AUG S3SG.pST Arab SV DAT =COND  either more NOM ku- to- Puz er U -S
ko- ito- Py% e, t -s,
K odi vare i%i mamariebeli ) AFF PRV keep an eye (lit. ear) IMP DEM.DIST DAT
k’oC -i va= 1 -e i -Si mo- ma- r -i -eb -el -i
ko€ -i; va=  or -e(n), i -i5, mo- ma--el r -i;  -en, ma--el -i, Within three moths everything can be clarified, (so) until then, give your key to Luduk'i and if he really is dishonest, you pay
man NOM NEG= be SM.INACT DEM.DIST GEN pRry PTC engage AUG SM PTC NOM attention to him.
. . 94 . , .
If (only) Aleksandre engages the Arab, there is no other man (who can be) his engager. ma amaseri ok’o ibde:
ma am =9 ser =i ok’o v- id -e
91 ma(n)+DIAL. VAR. OF  am =i ser =i ok’o(n)+Pos. VAR. OF  v- id _a-
aleksandrek kimerta xenc’dpesa do  wcw - ! o = pe
aleksandre -k kic me 1t -5 xenc’ope & do o - I DEM.PROX:OBL =EV evening =EV MOD S1 go OPT+CMPL
aleksandre -k ko- me- 1t -y xenc’ipe+piaL. var. oF -isa, do, u- )y, s tvidebi
Aleksandre ERG AFF PRV g0 S3SG.PST sovereign ALL and APPL tell S3SG.PST Ckimi kePanasa do  Svidebit mi3irudat
¢kim -i  kePana -Sa do  3videbit m- i- 3ir -ud -a -t
t'q’'ura  magonebd arabis . ckim, -i,  yipana+er. var. o -iSa, do,  Svidebit m- - ir d, -, -t
fQua m- o gon b 5 arab -i  -s my SV yorld ALL and farewell 101 APPL gee EM OPT PL
tqura mo- u--u(n), gon,  -eb, u--u(n), arab -i, -s,
lie PRV pERF makeup SM.PERF PERF  Arab SV DAT I have to go to my land tonight, so (lit. and) see me off in peace.
Aleksandre went to the sovereign and told him: The Arab has apparently made up a lie. 951 duZera xenc’opek
d- u- Zer -9 xenc’ape -k
do-+POS. VAR. OF U~ 3er, -u xenc’ipe+DIAL. VAR. OF K,

1
PRV APPL agree S3SG.PST  sovereign ERG



The sovereign agreed with him.

95.2 . < - , RO
sumi tutas uk’uli ok’o iCxup’ani
sum -i  tuta @ -§ uk’ul =i ok’o i- éxup’ -a  -n =i
sum, -i, tuta -i§, uk’ul =i ok’o(n)+pos. VAR. OF  i-; ¢xub -a;, -n, =i
three SV month GEN later =EV MOD NON-PRS fight OPT S3PL =EV
te Ziri boSenk lek’urit
te Zir -i  bo§ -en -k lek’ur -it
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***  Zir -i,  bo§ -ep -k, lek’ur -it
DEM.PROX two SV boy PL ERG sabre INS
In three months, these two boys must have a sword fight.
96 . . . o
im sers gegnazares breli dixa bosi do
im ser -5 ge- gn- a- zar -es brel -i dixa bos -i  do
im ser -S, ge- gino- o-; zar -es brel i, dixa bos -i, do,
DEM.DIST:OBL evening ADV PRV PRV (CAUS see off S3PL.PST much NOM road boy SV and
3Yyabik aleksandres
Zyab -i -k aleksandre -s
Zyab -, -k aleksandre -s,
gil SV ERG Aleksandre DAT
That night, the boy and this girl saw him off for the big journey.
7 Lo ’
datxieba$ droc ducina luduk’is
da- tx - -eb -a -5 dro -c d- u- &in -5 luduk’ -i -s
da-, tx, -i; -eb, -a, -i§, dro -s, do-+pos. VAR. OF u-,  Cin, “u luduk’  -i, -s;

PRV part AUG SM MSD GEN

aleksandrek
aleksandre -k
aleksandre -k,
Aleksandre ERG

For the time of their parting, Aleksandre instructed Luduk'i.

98

time DAT PRV

APPL leave will 535(3 psT Luduki SV DAT

— muZans Exup’isi dro  daginiSnan s
muzans ¢xup’ -i§ =i dro da- g- i- niSn -a -n
MuZam-+DIAL. VAR. OF ~ ¢xup’ -i§;, =i dro da-, g-, i, ni$n, -a, -n,
when fight GEN =EV time PRV 102 APPL set OPT S3PL

tic’k’@ma ma aso

ti -c’k’@ma ma aso

i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** _c’k’uma+DIAL. VAR, OF Ma(n)+DIAL. VAR. OF  aSo

DEM.DIST soC hither

mop’¢’iSude: teS  kommak’ati Ckimi
mo- p’- ¢’i§ -u d e tS koo m- m- a- Kat -i ckim  -i
mo- v- i3 -u(n), -d, -e, 1 ko- mo- m- a-, Kkat -, kim, i,
PRV S1 catch up with SM.INACT EM SBJ SO AFF PRV IO1 PRV come IMP my SV

Pudsa do si tek kado:jt’alenk

2ud -Sa do si te -k ka- do:- [gl- j- t -al -en -k
2ude*FR. VAR, OF -iSa, do, si te, -k, ko- do- g i, t',  -al, -en -k,
house ALL and youSG DEM.PROX ERG AFF PRV 102 APPL leave AUG SM S1/2SG
ma aso molurk , tak

ma aso mol- [v]- ur -k tak

ma(n)+DIAL. VAR. OF  aSo mola- v- wl -k, tak

I hither PRV S1 go S1/2SG here

kevecxup’ebuk arabis da vara , si

ke- v- e- ¢xup’ -eb -u -k arab -i  -s =da vara si

ko- v- e- &xup’ -eb, -u(n), -k, arab -i, -s; =da vara si

AFF S1 APPL argument AUG SM.INACT S1/2SG Arab SV DAT =COND either you.SG
iSa muta gayolenia

i -Sa muta g- a- yol -en =i =a

i -iSa, muta g-, a--e(n) yol, @ -e(n) =i =a

DEM.DIST ALL anything jop POT 4, POT =EV =QUOT

When they settle a date for the fight for you, I will have by that time returned here, come to me to my house, and I will leave

you there, will come here, here I will fight, otherwise you can't do anything to him [, he said].

99 . ..
— 3giria
3gir - a
3g1r -1 =a

good NOM =QUOT

Good, the boy told Aleskandre.

100.1 . - s
peniak gaminc’q’D musi bec’edi do
penia -k gam- i- n- c’q’ ) mu -Si bec’ed -i do
penia -k, gam- i-, - gy -y mu(n), -is, bec’ed -1, do,
Penia ERG PRV APPL CENTRIP SBM take off 535(; pST self GEN (finger-)ring NOM and
aleksandres ka:cuka
aleksandre -s k- a- Cuk )
aleksandre -s; ko- o-, Cuk -u,
Aleksandre DAT AFF FACT give (a present) 535(} PST
Penia took her ring off and gave it to Aleksandre (as a present).
100.2 ) [ «
teneri bec’et’i Suro vare
te -ner i bec’et’ -i Sur -o va= 1
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** -per i, bec¢’ed+DIAL. VAR. OF -i, Sur, -o(t) va= or -e(n),
DEM.PROX of kind NOM (finger-)ring NOM soul ADV NEG= be SM.INACT
met’i kePanas moc¢’k’irili
met’ -i kePana -s mo- &kKir -il i
met’ -i Ki?ana+FR. VAR. OF -S, mo- &K’ir -il, -

more NOM  yorld

, uc’ul
u- c’
u- c’,

1

-ul

bosik
bos -i -k
bos -i, -k,

APPL tell 535(3 psT boy SV ERG

DAT

PRV forge PTC NOM



There is no such a ring forged elsewhere in the world. 104.2

gagminc’q’u: do  midarts aleksandresa
101.1 ga- gm- i- n- g -u do mida- 1t -3 aleksandre -Sa
bec’et’i kaledo aleksandrek Zibesa . ga-, gima- i-, - g, -, do, mida- rt, -y, aleksandre -isa,
bec’et’ -i k- al- e- d -5 aleksandre -k %ibe -3a PRF PRV APPL.CENTRIP SBM set ﬁp $3sG.pST and PRV go s35G.psT Aleksandre ALL
bfeé’ed+D[AL. VAR. OF -i; ko- ala- i-, dv, -y, allekksandge -k, Yibe -isa,
inger-)rin Aleksandre
(finger-yring NOM AFF PRV APPL.CENTRIP put S35G.PST ERG pocket ALL He equipped himself and went to Aleksandre.
Aleksandre put the ring into his pocket. 105 Kimerts i doxoresa
101.2 ki- me- 1t -3 i -Si doxore -Sa
gagmetxiu enens do  midarto . ko- me- 1t -y i -i8, doxore -i8a,
ga- gm- e- tx - -u en -en -s do  mida- 1t -3 AFF PRV go s3sG.psT DEM.DIST GEN manor house ALL
ga-, gima- i-, X, -ig -u, €+POS. VAR. OF -€p -S, do, mida- rt, -u,
PRF PRV APPL part AUG S3SG.PST DEM.PROX PL DAT and PRV go S3SG.PST .
He reached his court.
He said goodbye to them and left. 106 gegnic’anu: aleksandre  gale o irpeli arto
102 ge- gn- - &an -y aleksandre  gale do  irpel -i art -o
saosurot irgo anc’i aleksandre , mu ge- gino- i-, &an -y, aleksandre  gale do, irpel -i; art -o(t)
sa- osur -ot i- rg -2 anc’i aleksandre mu PRV PRV APPL call g35G.psT Aleksandre outside and everything NOM one ADV
sa- -o(t) osur sa--o(t) i, g, -u(n), anc’i aleksandre mu(n),
PURP wife PURP DECAUS be fit SM.INACT fromnow on Aleksandre either... or... keciu musi gatireba
k- e- Ci -u mu -Si gac’ireba
sak’urelie . ko- e, ¢, -u, mu(n), -i§, gal’ireba
sak’urel ~ -i [r] -e AFF APPL narrate S3SG.PST self =~ GEN trouble

sak’urel i, or -e(n),

isi b
surprising NOM be SM.INACT He called Aleksandre outside and explained all his troubles to him.

From now on, Aleksandre is fit to be a fiancée, of course. 107
ase  xolo urk da vara s
103 ase  =xolo [v]- ur -k =da vara
aleksandrek muzans midartun ,  xenc’dpek ase  =xolo v-  wl -k, =da vara
aleksandre -k muzans mida- 1t -u =n xenc’ape -k now =EMPH S1 go ERG =COND either
aleksandre -k, muZam-+DIAL. VAR. OF mida- rt, -u, =ni xenc’ipe+DiAL. var. OF -K;
Aleksandre ERG ~ when PRV go S35G.PST =CMPL sovereign ERG vemio&’iSua &xup’is do
ve= mi- o- ¢S -u -a[n] -[k] &xup’ -io-s do
guri dorta do  sumi tuta vada vitoxutiSa va=+pos. VAR. OF me- o0-,  C’i§ -u,  -an, -k, ¢xup’ -, -s, do,
gur i do sum -i tuta vada vit o xut -isa NEG= PRV APPL catch up with AUG SM S1/2SG argument SV DAT and
gur, -i, do, sum, -i, tuta vada vit do+*** xut -iSa,
heart NOM and three SV month term ten and five ALL dobyuruk k’ocia
do- b- yur -u -k k’o¢ -i =a
kigiorinu: . do- v- yyr -u(n), -k, k’o¢ -i, =a
ki- gi- o- rin " PRV S1 gie SM.INACT S1/2SG man SV =QUOT

ko- ge- o- rin, -u

1
AFF PRV CAUS appoint S3SG.PST If you don't go at once, you won't make it in time to the fight and die, man [, he said].

When Aleksandre left, the sovereign changed his mind and altered the three-month term to fifteen (days).

104.1 Iuduk’ik mu kiminas ?
luduk” - -k mu kimin -a  -s
luduk’  -i, -k, mu(n), kimin -a, -s,

Luduk'i SV ERG either... or... do OPT S3SG

‘What should Luduk'i do?
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te dro re ase , npamada aleksandre
te do r -e ase namada aleksandre
e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** dro  or -e(n), ase namuda+piar. var, or  aleksandre
DEM.PROX time be SM.INACT now CMPL Aleksandre
amaseri gurgins getmidguns musi
am =5 ser =i gurgin -s ge- tm- i- dg -un -s mu -Si
am =i ser =i gurgin, -s, ge-  tmi- i-g dg -un -s, mu(n), -is,

DEM.PROX:OBL =EV evening =EV crown DAT PRV IMPRF APPL CENTRIP put SM S3SG  self GEN

osurisa

osur -iSa
osur -isa,
wife ALL

The time is close when Aleksandre is crowning his wife.

109

- 3giria , ucu aleksandrek
3gir -i =a u- ¢ - aleksandre -k
3gir, L, = -, oy, aleksandre -k,

good NOM =QUOT APPL tell s3sG.psT Aleksandre ERG

Good, told him Aleskandre.

110.1

muc’o  kiminak’o luduk’iken ,  kuc’u:

muc’o  kimin -3 -k’o luduk’ -i -k =3 =n k-  u- ¢ -

muc’o  kimin -y, -k’on  luduk’ -i, -k, =i =ni ko- u, ) -y

how do 53SG.pST COND  Luduk'i SV ERG =EV =CMPL AFF APPL tell S3SG.PST
aleksandrek do  muk midarta iSo Juduk’is cxeni do
aleksandre -k do mu -k mida- 1t -3 iSo luduk’ -i§ cxen -i do
aleksandre -k, do, mu(n), -k, mida- 1, -u, viSo+DIAL. VAR. OF  luduk’  -i§ cxen -i, do,

Aleksandre ERG and self ~ERG PRV go s3sG.psT thither Luduk'i GEN horse SV and

t’anisamosit . musi mak’akunali luduk’is
t’anisamos -it mu -Si mak’- a- kun -al .i luduk® -i -s
t’anisamos -it mu(n), -is, mak’o- O--al, kun o--al, luduk’ i, -s,

clothes INS self GEN  prvy SUPNOUN cover SUPNOUN NOM Luduk'i SV DAT

kimeca
ki- me- ¢ -9
ko- me- ¢, u,

AFF PRV give SSSG PST

Aleskandre told Luduk'i how he had to behave and himself went, riding Luduk'is horse and wearing his clothes, (whereas)
he gave his own clothes to Luduk'i.

110.2

mani:l luduk’ik , im sers gurgini
mon- - 1 -2 luduk’ -i -k im ser -S gurgin  -i
mino-, i-; wl luduk’® -, -k, im ser -S, gurgin, -i,

PRV AUTOCAUS g0 $35G.pST Luduk'i SV ERG DEM.DIST:OBL  evening ADV crown NOM

kigidge aleksandresi osurisa
ki- g- i- dg -2 aleksandre -$i osur -iSa
ko- go-, i dg -y, aleksandre -i§,  osur -isa,

AFF PRV APPL.CENTRIP put §35G.pST Aleksandre GEN  wife ALL

Luduk'i went inside (i.e. into Aleksandre's court) (and) that night crowned Aleksandre's wife.

111 . - i
serit kidinzireson ,  lek’uri
ser -t ki-  d- i- n- i -es -5 =n lek’ur -i
ser -it  ko- do-+pos. VAR. OF i~ n- ¥ -es =i =ni lek’ur -i,
evening INS  AFF PRV AUTOCAUS SBM Jie down S3PL.PST =EV =CMPL sabre NOM
Skasa kaSeda
Ska -Sa k- a3 e- d -
Ska  -iSa, ko- i%a- i dv, -u

middle ALL. AFF PRV APPL.CENTRIP put S3SG.PST

When they (i.e. Luduk'i and Aleksandre's wife) lay (for a sleep), he put a sword in the middle (i.e. between himself and
Aleksandre's wife).

112

ir sers tasi orta tes luduk’i
ir ser -s tas =i o- it -3 te -s luduk’  -i
ir ser -s, tas =i 0-, Tt -u(n), te, luduk®  -i,

entire evening ADV thisway =EV  APPL do SM.INACT DEM.PROX DAT Luduk'i SV

Luduk'i did so every night.

113 aleksandrek do?Pvila ek arabi do

aleksandre -k do- ?Pvil -a ek arab -i do
aleksandre -k, do- ?vil -u, tek+*** arab -i do,
Aleksandre ERG PRV kill.SG S3SG.pST there

molarto mus
mola- 1t -3 mu -8
mola- 1t, -y, mu(n), -is,
Arab NOM and PRV go 535(; psT self  GEN

‘Pudsa

Pud -Sa
Pude+FR. VAR. OF -i8a,
house ALL

Aleksandre killed the Arab there and came back to his house.
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gegni&’anu: luduk’i , gotires — gamorsi azjSaxia , uc’u
ge- gn- i- Can  -u luduk’”  -i go- tir -es g-  a- mors -i a;j Sax =i =a u- <
ge- gino- i- €an luduk® i, go-, tir -es g-, 0 mors -i, ase -i%ax =i =a u-, R
PRV PRV APPL.CENTRIP callin s35G.psT Luduki SV PRV exchange S3PL.PST DO2 FACT test PSTIND pow TERM =EV =QUOT APPL tell S3SG.PST
mak’akunali do  gagmetxizs I have tested you until now, he told her.
mak’- a- kun -al -i do ga- gm- - tX s
mak’o- 0--al, kun o--al, -i, do, ga-, gima- i-, X, -es 119 . L y
PRV  SUPNOUN cover SUPNOUN NOM and PRF PRV APPL.CENTRIP part S3PL.PST ena gurisa.  kigisks osur
ena gur -isa  ki- g- - sk -9 osur -k
. et+kd* gur, -ifa, ko- go-, i- sk, -u, osur -k,
;ézgs -5 DEM.PROX heart ALL AFF PRV APPL.CENTRIP take $3SG.pST Wife ERG
artian -,
one another DAT The wife took this (close) to (her) heart.
" . . 120 - . T
He called Luduk'i (outside), they exchanged their clothes and parted. iak’ind uk’uli do  oPvilari c’amali
i- a- k’in -9 uk’ul =i do o- Pvil  -ar A c’amal -i
15 im sers aleksandrek K’in, U, uk’ul - do, o--ar pyjl  o--ar i ¢ a.mal i
im ser -s aleksandre -k take away S3SG.pST 1ater =EV and SUP jjj 5 SUP NOM poison NOM
im ser -S, aleksandre -k,
DEM.DIST:OBL evening ADV Aleksandre ERG ko¢a komons
ko- ¢ -3 komon -s
kidin3iro mus osurc’k’oma . ko- & -, komon3+POS. VAR. OF -5,
ki- d- i- n- % - mu -5 osur -c’k’ama AFF feed $35G.pST husband DAT
ko- do-+pos. VAR. OF i-g n- 31]‘ -u, mu(n), -is, osur -c’k’uma
AFF PRV AUTOCAUS SBM i down $35G.PST self  GEN wife SOC She went and made her husband drink a deadly poison.
That night Aleksandre lay with his wife. 121 yurat vayura aleksandrek , mara Kk’ofo igeni
" yur -a -t va=  yur -9 aleksandre -k mara k’o¢ -o iSen =i
6 Serk’itxo osurk yur & L VA= yyp -y aleksandre -k, mara, k’o¢ -o(t) iSen =i
- e Kitx -3 osur -k die MSD INS NEG= gie S3SG.PST Aleksandre ERG ~ but ~ man ADV  yet =EV
Se-  e-+pos. VAR. OF K'itX; -y, osur -k
PRV APPL ask  $3sG.psT Wife ERG vergan tei ginirto , dr sxeuls
v= o- rg 5 =n te§ =i gin-  i- it -3 ir sxeul -s
. . = i- =ni § =i ino- i- i l -s
The wife asked him: va i- rg,  -u(n) ni tes =i gino- i-; i, -u Ir sxeul -s,
NEG= DECAUS be fit SM.INACT =CMPL 50 =EV PRV DECAUS wm §3SG.pST  entire body DAT
117 ) , y ) o
- ir sers lek’urs aémedvandl ) gkasa 3 do txomurk ula kidi:®q’a
ir ser -s lek’ur -s as- m- e- dv -an -d -i ska -Sa do . . <
. s - . < o txomur -k ul -a ki- d- ir- &g -9
ir ser -S, lek’'ur -s, iSa- m-, e- dv, -an, -d, -i, Ska -iSa, do, txomur -k wl -a Koo do-+p0S. VAR, OF & + eq
. s 5 ! dy - = . . 1-, ¥DIAL. VAR. OF -u
entire evening ADV sabre DAT PRV 101 APPL put SM EM PST.IND middle ALL and pus ERG go MSD AFF PRV Ei/O begin S B:SG.PST
amaseri vazon muore ?
am =3 ser =i va= 3 -2 =n mu(n) or -e As for dying, Aleksandre did not die, but he is no longer good as a man, this way he turned, pus has started to cover his
am =i  ser =i va= -u(n), =ni mu(n), or -e(n), whole body.
DEM.PROX:OBL =EV evening =EV  NEG= [je INANM SM.INACT =CMPL what be SM.INACT
' 122
vagurto mutunk
Every night you put a sword in the middle, but (lit. and) that this night it's not there (lit. is not lying), what is it? va=  g-  u- -9 mutun -k
va=  go-, u-, It -u, mutun -k,

NEG= PRV APPL go $3sG.psT anything ERG

Nothing helped him.
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midarta aleksandrek luduk’isa
mida- 1t -3 aleksandre -k luduk’ -isa
mida- 1t -y, aleksandre -k, luduk’  -isa,
PRV go S3SG.PST Aleksandre ERG Luduk'i ALL
Aleksandre went to Luduk'i.
124 ok’o gamorsas , daba tis
ok’o ga- mors -a  -S daba ti -s
ok’o(n)+pos. VAR. OF ga-, OIS -a, -5, daba ti, -s,
MOD PRF test OPT S3SG well then DEM.DIST DAT
komaxvarinenda
ka- m- a- xvar -in  -en =da

ko- me- a--e(n) xvar, -in, a--e(n) =da
AFF PRV POT  help AUG POT =COND

He has to examine (this illness), if anything can help.

125

kimerta ekan

ki- me- 1t -3 ek =3 =n

ko- me- 1t; -u, tek+*** =i =ni

AFF PRV go s35G.psT there =Ev =CMPL
do isi ciraskuasa luduk’is
do i -Si cira skua -Sa luduk”  -i
do, i -is, cira skua -iSa, luduk’ -i,
and DEM.DIST GEN girl child AL, Luduki SV

mutuni
mutun  -i
mutun  -i

1

anything NOM

,  Xxenc’ape doyurun
xenc’ape do- yur -u =n
xenc’ipe+piaL. var. oF  do-  yyr -u(n), =ni
sovereign PRV die SM.INACT =CMPL

kimnurinale

-S ki- mn- u- rin -al -2

-8, ko- mino-, u--u(n), -al, u--u(n),

DAT AFF PRV  PERF AUG PERF

When he (i.e. Aleksandre) reached there (i.e. that land), the sovereign had apparently died (lit. will die) and Luduk'i had

apparently moved in together with his daughter.

126 . .
kimiodirta xoloSavo
ki- mi- o- dirt -a xolo -Sa =v
ko- me- o-, dirt, -y, xolo, -iSa, =v

AFF PRV APPL reach S3SG.PST

close ALL =EC =CMPL

, mindori arto
=0 mindor -i art -0
=0, mindor i, art -o(t)
meadow NOM one ADV

Ciciepisi epsa kore

Cici -ep -i§ =i epSa ko- 1 -e

Cicie -ep -i§, =i epSa ko- or -e(n),
useless person PL. GEN =EV  full AFF be SM.INACT

When he came closer, (he saw that) the meadow is full of good-for-nothing (people).

127

cili do komon3i gale kac’oxenan do  oc¢’k’omals

¢l -i do  komon% -i gale k- ac’o- ox -en -an do oc’k’omal -s

¢l -, do, komon3 i gale ko- ec’o- ox -e(n), -a(n) do, ocf’k’omal -s;

wife NOM and }ghand NOM outside  AFF PRV sit SMUINACT S3PL  and food DAT
ko¢’k’una

ko- ¢k’ -un -a

ko- &’k’om+pIAL. VAR. OF -un -a(n)

AFF eat SM S3PL

The wife and the husband are sitting outside and eating a meal.

128 mini:la ek do  CiCieps
min- - 1 5 e -k do  cici -ep -s
mino-; i-g wl -y, e -k, do, Cicie -ep -s,

PRV AUTOCAUS go s35G.pST DEM.PROX ERG and useless person PL. DAT

kark’ata , mara inepk

k- a- k’at -a mara in -ep -k

ko- o-, k’ata -u, mara, i+*** -ep -k,

AFF CAUS Ppeople $35G.PST but  DEM.DIST PL ERG

vemsenc’es - Suri

ve= ms-  e- n- ¢ -es Sur i

va=+POs. VAR. OF MmiSa- i-, n- &, -es Sur, -,

NEG= PRV APPL SBM allow to approach S3PL.PST smell NOM

gatxandan

g-  a- tx -an -d -3 =n

go-, 0, tx, -an, -d, -y =ni

PRV APPL exude SM EM S3SG.pST =CMPL

He entered there and joined the good-for-nothing, but they did not let him get close to them, as he stank.

129 musi dudiso kimc’odirta mindors
mu -5i dud -iSo ki- mc’o- dirt -g mindor -s
mu(n), -is, dud, -iSo(t)+POSs. VAR. OF,DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF ko- mic’0- dirt, -u, mindor -s,
self GEN REFL BEN AFF PRV  stand S35G.pST Mmeadow DAT

He took a stand on the meadow on his own.

130

douzaxa q’aruls do  ucu

do- u- Zax -9 q’arul -s do u- <

do- u-, ax -, q’arul -s, do, v, ¢, 4

PRV APPL call S3SG.PST 8uard DAT and APPL tell $3SG.PST

He called a guard and told him:
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— peniasa miragade:ja , aleksandresi minacemi do dinaxale kedna?ot
penia -Sa mi- ragad -e; =) =a aleksandre -Si mi- na- ¢ -em -i do dinaxale ke- dn- a- 2ot -[u]
penia -iSa, me- ragad .o, =i =a aleksandre -is, me- na- ¢, -em - do, dinaxale ko- dino- 0~ 20t
Penia ALL PRV talk ppMp =EV =QUOT Aleksandre GEN PRV EVID.PTC give PTC NOM and inside AFF PRV APPL throw SBSG PST
Poropasenia . . arti . S:%rka Yvini . He gave the glass to the waiter, took out the ring given by Penia from the pocket and dropped it inside (the glass).
Por -0p -a Sen =i =a art -i Cirka  yyin -i
Por -Op -a, -iSe(n) =i =a art -, Cirka  yyin -, 135 « : -
love AUG MSD EL =EV =QUOT one NOM glass  ine NOM — atena geSvas peniak aleksandresi Poropasen )
atena ge- SV -a -s penia -k aleksandre -Si Por -op -a -Sen
. ) tena+*** ge- Sw, -a, S, penia -k, aleksandre -iS, 5. -op -a, -ide(n)
kemom3yonasia y ) DEM.PROX PRV drink OPT S3SG Penia ERG Aleksandre GEN |,,e AUG MSD EL
ko- mo- m- [i]- Syon-a s ==
ko- mo- m- i-, %yon ", =S, =i =a . . -
AFF PRV 101 APPL send OPT S3SG =EV =QUOT komiragade si tasi
ko- mi- ragad -e si tas =i
ko- me- ragad -e, si ta$ =i
Pass to Penia that she send me a glass of wine for the sake of love towards Aleksandre [, he said]. AFF PRV talk IMP you.SG this way =EV
132 ) - o .
peniak gec’opo musi Cirka , e;jop3sa Let Penia drink this for the sake of love towards Aleksandre, pass (this message to her) this way.
penia -k ge- ¢&op -3 mu -Si &’irka o1 j- o- )
penia -k; ge- Cop -y, mu(n), -is, ¢irka e-, 0, pS -y 136.1 . .- .
; : ka do  kemeca
Penia ERG PRV tak self GEN glass f]] midey mojnalek cu €
ake S3SG.PST g PRV APPL CENTRIP FACT fi SSSG PST mid- e Y ] mosjnale -k g}rka do ke me. ¢ 5
ini d 3 mida- i-, yw -u, moinale -k,  Cirka do, ko- me- & -y
Yvinit 0 kamu%yona 5 PRV APPL.CENTRIP take.INANM S3SG.PST servant ERG glass and AFF PRV give $35G.PST
yvin <it  do k. m- u-  3yon -9
yvin -it  do, ko mo- u- 3yon -u, enias
wine INS and  AFF PRV APPL send S$3SG.PST penia -5
penia -s;
Penia took her glass, filled it with wine and sent it to him. Penia DAT
133 gverdi gesd yvini do  gverdi The servant took the glass and gave to Penia.
gverd -i ge- 3§ -5 yvin -i do gverd -i
gverd -i, ge- 3w, -, yvin -, do, gverd -i, 136.2 — . mu®ot ofina
half NOM PRV drll‘lk S3SG.PST wine NOM and half NOM k- u- ¢ - muc’o =t o- ¢in -2
ko- u-, ) -y muc’o =t o-  &in; -y,
kednit’u: &irkas AFF APPL tell $S3SG.PST how = CAUS instruct $35G.PST
ke- dn- - t u: ¢’irka -s
ko- dino- i-, t, -u Cirka -s, matxualkan tesi
AFF PRV APPL CENTRIP leave 535(; psT glass DAT ma- txu -al Xk =5 =n te§ =i
ma- -al tx, ma--al -k, = =ni te§ =i
He drank a half of it and left another half in the glass. PTC  beg PTC ERG =EV =CMPL so =EV
134 kimeca momayalars &irka He told her (exactly) as the beggar instructed, that way.
ki- me- & -3 mo- ma-  yal -ar -s Cirka 137
ko- me- ¢ mo- Ma--ar ya] Mma--ar -s, &irka peniak kimidgina Cirka do  gocolu:
AFF PRV give 535(; PST PRV PTC bring PTC DAT ¢glass penia -k ki- m- i- dgin 5 Cirka do  go- ¢ol u
penia -k, ko- me- i~ dgin, -u, ¢irka do, go-, Col, -u,
geleyo be&’et’i penia3 Penia ERG AFF PRV APPL.CENTRIP bring near $3SG.pST 8lass and PRV empty S3SG.PST
gel- e- X ) bec’et’ -i penia -§
gila- i-, be¢’ed+DIAL. VAR. OF -i, penia -i§,

Ll
PRV APPL.CENTRIP take of . INANM $35G.psT  (finger-)ring

NOM Penia GEN

Penia put the glass to her lips and emptied it.



138 bec’et’ik

ke:jtoskido tudo
bec’et’ -k ke:- jto- sk’id -g tudo
be¢’ed+pIAL. vAR. OF -i, -k, ko- ito- sk’id -u, tudo

(finger-)ring

SV ERG AFF PRV remain §35G.pST down

The ring remained at the bottom (of the glass).

139
ki¢’anu:
k- i-
ko- i

AFF APPL.CENTRIP callin §35G.pST beggar NOM and  ask

matxuali do  Kitxa
&an  -u; matxual -i do  Kitx -3
&an  -u matxual, -i, do, Kitx, -u,

She called the beggar in and asked:

140

S3SG.PST

— mik merca si te

mi(n) -k me- - C -2 si te
mi(n) -k, me- -, & -u, si e+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,***
who ERG PRV [02 give S3SG.PST you.SG DEM.PROX

bec’et’i ?

bec’et’ -i

be¢’ed+DIAL. VAR. OF -i;

(finger-)ring NOM

Who gave you this ring?

lal _ mik mucu da
mi(n) -k mu- [m]- ¢ -u =da
mi(n) -k, MO-+DIAL. VAR. OF,POS. VAR. OF,FR. VAR. OF M-, €,  -U, =da
who ERG PRV I01 give S3SG.PST =EMPH

ip’idi

i- p-id i

i-g v- ?id -,

APPL.CENTRIP S1 buy PST.IND

Who gave it to me, why? I bought it.

142
uc’u:
u- (G
,
u-, ¢y o-u,

Ciciek
Cicie -k
cicie ),

APPL tell S3SG.pST useless person ERG

The pityful man told her.

143 .
- si
si
si
you.
, do n3
do n-

do, n-

3al,
and  SBM yjolence

Pviliri gapo te$ minZe
Pvil - A g- ap -9 te 5 minZe
Pvil - A g ap -u(n), te, 15, minZe
SG  kilL.sG PTC NOM 102 have sM.INACT DEM.PROX GEN .o
ali Yoles tes
3al -i yol -es te -s
A ol, -es te, -S

¥ 1
NOM o S3PL.PST DEM.PROX DAT

You have (obviously) killed its owner, and they used violence against him.

144

gacxada
g-  a- cxad -3
ga-, o-, cxad -y .

PRV CAUS declare $3SG.PST

He disclosed himself.

145
- ma vorek
ma v- or -e
ma(n)+DIAL. VAR. OF V- or -e(n)
I S1 be SM.I

I am Aleksandre.

146

guk’virdes
g-  u- k’vir -d -es
ga-, u-,  Kk’vir, -d, -es

-k
1 'kz

NACT S1/25G

ar3as

arza -S
ar3a S

aleksandre
aleksandre
aleksandre
Aleksandre

PRV APPL be surprised INCH 10.PL.PST all DAT

gemni Punes dinaxale , gobones

ge- mn- - 2un -es dinaxale go- bon -es

ge- mino-, i-, Pon, -es dinaxale go-, bon -es

PRV PRV  APPL.CENTRIP (qre ANM S3PL.PST inside PRV bathe S3PL.PST
vayoles , mu c’amali vamuyes

va= Yol -es mu c’amal -i va= m- u- ¥

va= ol -es mu(n), c’amal -i, va=  mo- u-,  yw

NEG= 4, S3PL.PST either... or... poison NOM NEG= PRV APPL bring.INANM
vamexvaro mutunk

va= me- Xvar - mutun -k

va=  me- Xvar, -u, mutun -k,

NEG= PRV help $3sG.psT anything ERG

Everyone got surprised, they took him inside, washed, what did they not do to him, what medicine did they not bring to him,

nothing nothing helped him.

k’ocia
k’o¢ -i
k’o¢ -,

=a
=a

man NOM =QUOT

, mu
mu
mu(n),

either... or.

-es
-es
S3PL.PST

mara
mara

mara,
but



147.1

vaickano mu
si va=  [g]- i- ck -an =0 mu(n)
si va= g, i ok (), o,  mu(n),
you.SG NEG= 102 APPL know.INANM SM.INACT =QST what
goxvaran ?
g- o- Xvar -9 =n
g, 0-,  xvar, -u(n), =ni
102 APPL help SM.INACT =CMPL
Do you not know what can help you?
147.2 k’itxes cili do  komonck
k’itx -es cil i do  komon¢ -k
k’itx, -es ¢l -, do, komonZ+FR. VAR. OF -k,
ask S3PL.PST wife SV and husband ERG
The wife and husband asked him.
148 X , . .
— am?dseri ok’o kigmasizmaras
am =5 ser =i ok’o ki- gm- a- sizmar -a  -S
am =i ser =i ok’o(n)+pos. var. oF  ko- gima- a-, sizmar -a, -s,
DEM.PROX:OBL =EV evening =EV MOD AFF PRV APPL dream OPT S3SG
irpelk , mu moskiliduansie
irpel -k mu m- o- sk’ilid -u -an -s =i =e
irpel -k, mu(n), m-, o--u, skilad+piaL. vAR. OF 0--u, -an, -s, =i =e,
everything ERG either... or... I01 CAUS heal CAUS SM S3SG =EV =QUOT+CMPL
tku:
tk  -ur
thkw -u,

say S3SG.PST

Tonight everything must appear to me in a dream, what can heal me, he said.

149 .
im sers kadirulu: do
im ser -s ka- d- i- ml oy do
im ser -S, ko- do-tPos. VAR. OF i-g rul, -y, do,
DEM.DIST:OBL evening ADV AFF PRV DECAUS sleep s3SG.pST and
mazira o¢’9mares gedirtan » tkur
ma- Zir -a o¢’9mare -S ge- dirt -9 =n tk -ul
ma--a, ZIr Ma--a, o umare+rr. VAR. OF -S3 ge- dirt, -u, =ni tkw -y,
ORD two ORD morning ADV PRV stand up S3SG.pST =CMPL say S3SG.PST

He slept that night and when he woke (lit. stood) up the next morning, he said:

150 .
- peniak amadya do  amaseri
penia -k amadya do am =3 ser =i
penia -k, amudya+DIAL. VAR. OF do, am =i  ser =i
Penia ERG  today and DEM.PROX:OBL =EV evening =EV
kixvec’as iriato do
k- i- xvec’ -a  -S ir =i at -o do
ko- i-, xvec’ -a, -S, ir =i art -o(t) do,

AFF NON-PRS pray OPT S3SG

dobskidakia
do- b- sk’id ) -k
do- v- skid,*DIAL. VAR. OF -u(n), -k,

PRV S1 recover SM.INACT S1/2SG

every =EV one ADV and

=i =a
= =a
=EV =QUOT

Penia must pray today and tonight all the time and I will get cured [, he said].

151 . .
midartd peniak oxvamesa do  xvamulenc
mida- rt -3 penia -k oxvame -Sa do xvam -ul -en -c
mida- 1t, -u, penia -k, oxvame, -iSa, do, xvam, -ul, -en, -s,
PRV g0 $3SG.PST Penia ERG church ALL and pray AUG SM S3SG
Penia went to the church and prays.
152 uc’u: luduk’is aleksandrek
u- ¢ luduk’ -i  -s aleksandre -k
u-, ¢, - luduk’ i, -s, aleksandre -k,

APPL tell $35G.psT Luduki SV DAT

Aleksandre ERG

Aleksandre told Luduk'i:
153 .
— ma ina mutas moxvara
ma ina muta -S m- o- Xvar -
ma(n)+DIAL. VAR. OF  +¥¥% muta -S, m-, o-, Xvar, -u(n),
1 DEM.DIST anything DAT 101 APPL help SM.INACT

This won't help me in any way.

154 e
— aba mu goxvard , komic’i:
aba mu g- o- xvar -3 ko- m- i- ¢ i
aba mu(n), g, 0-,  Xvar, -u(n), ko- m-, i- C’, -itFR. VAR. OF
well then either... or...

Well then, what will help you, tell me.

155
¢’ume tanapa re
¢’ume tanapa 1 -e
¢’uman tanapa or -e(n),
tomorrow Easter be SM.INACT

Tomorrow is the Easter.

102 APPL help SM.INACT

AFF 101 APPL tell 1MP



156 And indeed, the man got better, Aleksandre turned into what he had been before.
aleksandrek ‘ur :

uc’u
aleksandre -k u- - 160 B
aleksandre -k, u-, c, U, mazira B o¢’9marek gotand® tanapakan
Aleksandre ERG  APPL tell S3SG.PST ma-  Zrr -a o¢’dmare -k go- tan -d -9 tanapa -k =3 =n
ma- -3, ZIr ma--a, of’umare+er. var. o -K,  go-, tan -d, -y tanapa -k, =i  =ni
. ORD two ORD  morning ERG PRV dawn INCH S3SG.pST Easter ERG =EV =CMPL
Aleksandre told him:
157 , peniak komorta oxvamese
— sumi skua  rPunc si , sumxolos penia -k ka- mo- 1t -3 oxvame -3e
sum i skua -  Pun - si sum =xolo -s penia -k, ko- mo- It, -y, oxvame, -iSe(n)
sum, -i, skua - Pon, - si sum, =xolo  -s; Penia ERG AFF PRV go $3sG.psT church EL

three SV child 102 have.ANM S§SG you.SG three =EMPH DAT

When the Easter day dawn broke the next morning, Penia came (back) from the church.

doq’vilunk do tinepisi zisxirit t’ans
do- q’vil -un -k do tin -ep -i§ =i zisxir -it  t’an -s 161 -
do- ?Pvilt+ros. vaR. OF -un -k, do, tina, -ep -i§, =i zisxir -it t'an -s; dirzaxa galexiSe N
PRV kill.5SG SM S1/2SG and DEM.DIST PL GEN =EV blood INS body DAT d- ir- Zax -9 gale  -x -ide
do-+POS. VAR. OF j- Zax -U, gale -x -iSe(n)
gomibonk da ,  xate skiladiri PRV APPL.CENTRIP call S3SG.pST ©utside NZER EL
go- m- i- bon -k =da xate skilad Ar i
go-, m-, i- bon -k, =da xate skilad+DIAL. VAR. OF -ir;  -i; She called from the outside:
PRV 101 APPL bathe S1/2SG =COND atonce save PTC NOM
ip’ik 162 _ aleksandre muc’o re ?
il_) [P - X ’ aleksandre muc’o r -e
i- 5_ 2 -i(m) k aleksandre muc’o or -e(n),
4 2
be_CVO S1 1, SM.INACT S1/2SG Aleksandre how  be SM.INACT

How is Aleksandre?
You have three childre, if you kill all the three of them and wash my body with their blood, I will get healed at once. ow is Aleksandre

163
k "k EI—
58 do?Pvila luduk’ik sumxolo bosepi do  inepiSi kggggg X EE: w o .
do- ?Pvil -2 luduk’ -i -k sum =xolo bos -ep -i do in- -ep -i§ =i Komon%+FR. VAR. OF -k - . w
do- : R luduk’ -, -k sum, =xolo bos -ep -i do, ino- -ep -i§, =i 3R VAR ! ! 1
Pvil u, 2 1 1 P L 1 p 1S, husband ERG APPL tell S3SG.PST
PRV §ill.SG S3SG.PST Luduk'i SV ERG three =EMPH boy PL NOM and PRV PL GEN =EV :
Zisxirit Cani gubon ) The husband told her:
zisxir -it  t'an i g u- bon -3 164
zisxir -it tan i go-, U-, bon 4y, — aleksandrek k’ini muc’o  ordon tesi
blood INS body NOM PRV APPL bathe $3SG.PST aleksandre -k kin =i muc’o or -d -3 =n te§ =i
aleksandre -k, k’in, =i muc’o or -d, -u, =ni te§ =i
Aleksand in =EV  hi = =EV
Luduk'i killed all the three boys and washed Aleksandre his body with their blood. eksandre ERG  again ow  be EM S3SG.pST =CMPL  s0
inirtas s mus
dasuro  ge3giro Kotk , %veSeburo gin— i- it -a  -s ggigﬁs " mu  -s
gasuro g e §gir -9 t,og -t g,veé -ebur -o gino- i-g r, -a, -, YOrOnt+pos. VAR. OF -S; mu(n), -s,
dasuro - go-, e-, 3gir, -u, 0C %, 3ves -ebur -o(t) PRV DECAUS turn OPT S3SG God DAT what DAT
indeed PRV DECAUS get better S3SG.PST ~man ERG old asof ADV
Sec’irenkia ?
gini:rto aleksandrek Se- Clir -en -k =i =a
gin- ;- it -3 aleksandre -k Se- clir -en, -k, =i =a
gino- i, -y aleksandre -k, PRV sacrifice SM S1/2SG =EV =QUOT

PRV DECAUS turn S3SG.pST Aleksandre ERG

So that Aleksandre again turns into what he had been, what will you sacrifice to God? [he asked.]



165

— sumi xolo ckimi bayanepi
sum -i =xolo c¢kim -i bayan -ep -i
sum, -i, =xolo ckim, -i, bayana -€P -i,
three SV =EMPH my NOM child PL NOM
I have sacrificed all the three children of mine.
166 .
tku: peniak
tk  —ur penia -k
tkw -y, penia -k;
say $3SG.psT Penia ERG
Penia said.
167 — aba , aleksandre 3gir0 renia
aba aleksandre  3gi; -0 r -en
aba aleksandre $gir -o(t) or -e(n),
well then Aleksandre goo& ADV

Well then, Aleksandre is well, he told her.

168 . v
axioles do  gaZunes
a xiol -es do g- a-
xiol -es do, go-, a-,

become glad S3PL.PST and

They were glad and kissed each other.

be SML.INACT =EV =QUOT

3un

3ud+Pos. VAR. OF,DIAL. VAR. OF -€S
PRV EVO kiss

Semic’irebu
Se- m- i- c’ir -eb
Se- m-, i--u(n), c’ir -eb,
PRV 101 PERF

-u(n)
i- -u(n),
sacrifice SM.PERF PERF

, uc’ul
=i =a u- ¢
=i =, 2
1 a u-, <y -,

APPL tell S3SG.PST

artianc
-es artian -C
artian -S

1

S3PL.PST one another DAT

peniak gec’opd k’vercxi do  mini:le

penia -k ge- ¢&op -3 k’vercx -i do  min- i- 1 -5

penia -k, ge- &op -y, k’vercx -i, do, mino-, i, wl y,

Penia ERG PRV take s3sG.psT €8 NOM and PRV AUTOCAUS 80 S3SG.PST
bayanepisa

bayan -ep -iSa

bayana -€P -isa,

child PL ALL

Penia took an egg and went inside to (her) children.

170 «
bayanepk komazades sumxolok aso
bayan -ep -k ka- m- a- zad -es sum =xolo -k aso
bayana -€P -k ko- mo- o-, zad -es sum, =xolo -k, aso
child PL ERG AFF PRV APPL come out to greet S3PL.PST three =EMPH ERG hither

All the three children came out to meet them (i.e. Luduk'i and Aleksandre).

171

¢’if’e  xanis uk’uli , k’ini gimi:la peniak
¢’i’e  xan -iS uk’ul =i k’in =i gim-  i- 1 -2 penia -k
¢’ic’e  xan -i§, uk’ul =i k’in, =i gima- i- wl -u, penia -k,
litle  time GEN later =EV again =EV. PRV AUTOCAUS go s3sG.psT Penia ERG

After a little while, Penia came back out here.

aso
aso
asSo

hither

172 — inepi ko3ira yurelo , Mmara mutuns
in -ep -i ko- zir -3 yurel -0 mara mutun  -S
tina, -ep -i, ko- Zir U, yurel -0(t) mara, mutun -,
DEM.DIST PL NOM  AFF goe S3SG.PST dead ADV but anything DAT
vac’uxens albat ckimi osuria ,  ipikra
va= cux -en - albat ¢kim -i osur i =a i- pikr -
va=  c’ux -en, -s, albat ¢kim, -i, osur i =a i- pikr, -u,
NEG= worry SM S3SG probably my NOM woman NOM =QUOT NON-PRS think S3SG.PST
komonck
komon¢ -k
komonZ+FR. VAR. OF -k,
husband ERG

She saw them dead, but nothing apparently worries my wife, thought the husband.

173 . - -
garnes k’ari do  mini:leso
g a- n- % -es k’ar - do  min- i- 1 -es =0
go, 0-, M- 3, -es kar -i do, mino-, i, wl -es =0,
PRV FACT SBM open S3PL.PST door NOM and PRV AUTOCAUS go S3PL.PST =CMPL
sumxolo bayanepi kimlelaPapana
sum =xolo bayan -ep -i ki- ml- e- laPap -on -a
sum, =xolo bayana -epP -, ko- mil- la?ap -en, -a(n)
three =EMPH ;14 PL NOM AFF mila- play SM S3PL

They opened the door and when they went inside, they saw (that) all the three children are playing.

174 guk’virdes 3alamk do  gak’virebulo
g u- k’vir -d -es zalam -k do ga- Kk’vir -eb -ul -o
ga-, u-, K'vir -d, -es Zalam K do, ga-, K'vir -eb, -il, -o(t)
PRV APPL be surprised INCH 10.PL.PST very ERG and PRF be surprised SM PTC ADV

Xans rdes zirxolo , luduk’i do  aleksandre

xan -s r -d -es Zir =xolo luduk” i do  aleksandre

Xan -s, or -d, -es Zir =xolo luduk® -, do, aleksandre

time DAT be EM S3PL.PST two =EMPH Luduki NOM and Aleksandre

Both of them, Luduk'i and Aleksandre, got amazed very much and remained amazed for a long time.

breli

brel -i
brel -i,
much SV



175

mazira dyas midartes aleksandresi Pudia
ma-  Zir -a dya -s mida- rt -es aleksandre -Si Pud -Sa
ma- -a, Zir ma- -a, dya -5, mida- rt, -es aleksandre -ig, 2ude*FR. VAR. OF -iSa,
ORD two ORD day DAT PRV go S3PL.PST Aleksandre GEN 1} guse ALL
The next day they went to Aleksandre's home.
176.1 ... > ;
isi osurs saq’vareli noPunue
i -§1 osur -s saq’varel -i no-  ?Pun -u e
i -i§, osur -s, saq’varel, -i, no-  Pon -u, -e(n),

DEM.DIST GEN wife DAT lover ~ NOM EVID pave ANM SM.EVID SM.INACT

His wife has apparently had a lover.

176.2 .. .
Zirxolo do?viles
Zir =xolo do- ?Pvil -es
Zir =xolo do- vil -es

two =EMPH PRV yij1.5G S3PL.PST

They killed both of them.

177 ) . - . .
uk’uli midartes aleksandresi dida do  mumaSa
uk’ul =i mida- rt -es aleksandre -$i dida do muma -Sa
uk’ul =i mida- rt, -es aleksandre -is, dida do, muma -iSa,

later =EV PRV go S3PL.PST Aleksandre GEN mother and father ALL

After that they went to Aleksandre's mother and father.

178 . -
enepi gvalo dorcinenan
en -ep -i gvalo do- rcin -en -an
e+Pp0s. VAR. OF -ep -i; gvalo do- rcin -e(n), -a(n)
DEM.PROX PL NOM entirely PRV become older SM.PERF S3PL
komsaxena dacxirs
ka- ms- a- ox -e -a dacxir -s
ko- miSa- 0,  ox -e(n), -a(n) dacxir -s,

AFF PRV APPL sit SM.INACT S3PL fire  DAT

They have apparently become much older and are sitting in front of the fire(place).

179

aleksandrek uc’u didas
aleksandre -k u- ¢ - dida -s
aleksandre -k, w, oy dida  -s;

Aleksandre ERG  APPL tell S35G.pST mother DAT

Aleksandre told (his) mother:

do
do
do,
and

180
- Xxe gomobonapeva
xe gdo- m- o- bon -ap -e =V
xe go-, m-, o--ap, bon o--ap, -e;, =V

hand pRry 101 CAUS wash CAUS IMP =EC

Let me wash (my) hand(s) [, he said].

181 .
gabonape:js xe , mara miokosapalk
g a bon -ap -eljs xe mara mi- o- kosap -al -k
go-, o--ap, bon o0--ap, -es+ros. var. oF X€ mara, me- o0--al, o- -al, -k,
PRV CAUS wash CAUS S3PL.PST hand but PRV SUP.NOUN SUP.NOUN ERG
vesu: 3girk mutunk
v= e- S - 3gir -k mutun -k
va= i §, -y 3gir, k mutun -k,

4 1 N
NEG= DECAUS find S3SG.PST good ERG anything ERG

They let him (his) hand(s), but he (i.e. Aleksandre) could not find anything to dry his hands.

182 _ mu rskidua s
mu r-  skid -u -a
mu(n), r-, Skid -u,  -a,
either... or... 102 talk out of turn AUG OPT

vamap’aluna

va= m- a- p’al -un -a
va= m- a-, p’al -u(n), -a(n)
NEG= 101 APPL possess SM.INACT IO.PL

skua , mutuni
skua mutun  -i
skua mutun  -i

1

child anything NOM

What shall I tell you frankly, (my) child, we don't have anything.

183 uc’u; didak
u- < dida -k
u-, o, dida -k,

APPL tell s35G.pST mother ERG

The mother told him.

1841 _ tkva vara  mu gaSkidena
tkva vara  mu ga- skid
tkva(n) vara  mu(n), ga-, Skid

you.PL either either.. or...

Or what are you telling me frankly?

-en -a

-en,

PRV talk out of turn SM



184.2

tkvani skua  kordak’oni
tkvan i skua  ko- r -d -3 -k’on =i
tkvan - skua  ko- or -d, u, -k’on =i
your.PL. NOM child AFF be EM s35G.pST COND =EV
kopcendes
ko- p- ¢ -en -d -es
ko- m- c, -en, -d, -es

AFF 101 pay SM EM IO.PL.PST

If it had been your child, he would show his respect to me.

, plat’is tina
pa’ - -s tina
pat’ -i, -s, ok
respect SV DAT DEM.DIST

185 R
— skua ¢ka vap’undes . tku: osurk
skua  gkg va= p’- un -d -es tk  —ur osur -k
skua  gki+piar. var. oF  V@= M- Pon tFR. VAR. OF -d, -es thw -y, osur -k,
child e NEG= 101 have.ANM EM IO.PL.PST say s3sG.psT Wife ERG
‘We did not have a child, said the wife.
186 -
—  komicka ma ;  muSeni
ko- m- i- ck 2 ma muSen =i
ko- m-, i-, ck -u(n), ma(n)+DIAL. VAR. OF musen =i
AFF 101 APPL know.INANM SM.INACT ! why =EV
ina?otit c’q’ars tkvani skua ?
in- a- 2ot i -t c’qar -s tkvan  -i skua
ino- o-,  Pot -, -, Cqar -s, tkvan i, skua
PRV FACT thr(;w PST.IND PL water DAT yourPL NOM child
I know it indeed; why did you toss your child into water?
187
87 _ ti3gura k’oci ip’ik , tkva
ti- -%gura k’o¢ -i i- p’- [?] - -k tkva
I+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** _%qrg k’o¢ -, i-, v- 2 -i(n) -k, tkva(n)
DEM.DIST of kind man NOM be_CVO S1 pe SM.INACT S1/2SG you.PL
mo:jnalet vamoskadatie
mo:jnale -t va= m- o- sk’ad -a -to=i =e
moinale -t; va= m- 0- skid,+DIAL. VAR. OF -all, -t =i =ey

servant PL  NEG= I01 APPL stay

He told us: I will be such a man, you will not be worth being my servants.

188

ateSeni mivo Potit

ate Sen =i mi- v- o- Pot  -i -t
etk -iSe(n) =i me- v- 0, Yo i, L
DEM.PROX EL  =EV PRV S1 APPL g0 PST.IND PL

This is why we threw away (our) child.

skua
skua
skua
child

SM.INACT PL =EV =QUOT+CMPL

189.1 _ ti skuak ckimi 3gurak
ti skua -k ckim -i %gura -k
i+DIAL. VAR. OF,FR. VAR. OF,*** skua -k, ¢kim, -i, $gura -k,
DEM.DIST child ERG my SV ofkind ERG
kiPuk’ove — tkva mo:jnalet
k- i ? -u kKo =v =e tkva mo:jnale -t
ko- i-,#POS. VAR. OF 7 -u, -k’on =v =e, tkvam)  moinale -o(t)
AFF be_CVO be S3SG.PST COND =EC =QUOT-+CMPL you.PL  servant ADV
karguditiao ?
k- a- g -u -d A -t =i =a =0
ko- o0-, rg, -u(n), -d, -, -t, =i =a =0,
AFF APPL be fit SM.INACT EM PST.IND PL =EV =QUOT =QST
If that child had been of my kind [, he said], would you be worth being his servants?
189.2 K’itxa aleksandrek
k’itx - aleksandre -k
Kitx, -u, aleksandre -k,
ask  $35G.psT Aleksandre ERG
Aleksandre asked.
190.1 “
= tkvan  Zguras mu Pondua
i -s tkvan %gura -S mu Pon d -u =a
i -S, tkvan Ygura S mu(n), Pon, -d, -u, =a
DEM.DIST DAT your.PL of kind DAT either... or... have. ANM EM S3SG.PST =QUOT

What would make him of your kind? [they asked.]

190.2 _ .
¢ki  tkva mo:jnalet vagoskatia
cki  tkva mo:jnale -t va= g- o- sk -3
¢ki tkva(n) mojpale -o(t) va= g, o, -u(n),
we youPL gervant ADV NEG= 102 APPL

We are worth being your servants [, they said].

191 ragadu: aleksandrek
ragad -u: aleksandre -k
ragad -u, aleksandre -k,

talk s35G.psT Aleksandre ERG

Aleksandre spoke:

st =i =a

-, =i =a

SM.INACT PL =EV =QUOT



192

— aba , ma muk kimada

aba ma mu -k ki- m- a- d )

aba ma(n)+pIAL. vAR. oF mu(n), -k, ko- m-, o=, d, u,

well then 1 self ERG AFF 101 APPL befall S3SG.PST
oSkvidapalk ?
o- Skvid -ap -al -k
o--al, Skvid -ap, o--al -k,
SUP.NOUN drown AUG SUP.NOUN ERG

Well now, what befell me, for the sake of drowning me in water?

193 ma vorek tkvani skua , aleksandre
ma V- or -e -k tkvan i skua aleksandre
ma(n)+DIAL. VAR. OF V- or -e(n), -k, tkvan i skua aleksandre
I S1 be SM.INACT S1/2SG your.PL NOM child Aleksandre

I am your child, Aleksandre.

194 . . .
dida do  mumak igares breli , Mmara mu
dida do  muma -k i- gar -es brel =i mara  mu(n)
dida do, muma -k, i-, gar -es brel =i mara, mu(n),
mother and father ERG NON-PRS cry S3PL.PST much =EV but what

kiminesk’o ?

kimin -es -k’o

kimin -es -k’on

do S3PL.PST COND

The mother and father wept a lot, but what could they have done?

195 .
aleksandrek bolos da:c’q’nara dida do
aleksandre -k bolo -s d- ar- cg’nar -3 dida do
aleksandre -k, bolo -s, do-+pos. VAR. OF a, c’q’nar -u, dida do,
Aleksandre ERG end ADV PRV FACT be calm s35G.psT mother and

At last, Aleksandre soothed (his) father and mother.

196 . . -
gagmanc’q’u: 2giro Zirxolo do
ga- gm- a- n- c’q’ -ul 3gir -0 Zir =xolo do
ga-, gima- oo, n- C'q; -y 3gir, -o(t) zir =xolo do,

PRF PRV FACT SBM set S3SG.PST good two =EMPH and

mide?Pond musi saxenc’9posa

mid- e- Pon -2 mu St saxenc’9po -Sa

mida- i-, Pon, -u, mu(n), -is, saxenc’ipo+DIAL. VAR. OF -i5a;

PRV APPL.CENTRIP (ake. ANM S3SG.PST self GEN  domain ALL

He provided both of them with fine dress and took away to his domain.

c’q’arisi
c’q’ar -i§ =i
c’q’ar -i§, =i

water GEN =EV

muma
muma
muma
father

197 aleksandrek zalami
aleksandre -k Zalam =i
aleksandre -k, zalam =i
Aleksandre ERG very =

saxeli uyuda

saxel -i u- N

saxel -i; u-, YW

name NOM

&’k’veri k’ock
¢k’ver  -i k’o€ -k
¢k’ver -, k’o€ -k,
intelligent SV man ERG
-u -d -9
-u(n), -d, -u

1

APPL have.INANM SM.INACT EM S3SG.PST

Aleksandre bacame a very wise man and had a great name in the whole world.

199 ak'ak'i Sonia ; sopeli
ak'ak' -i Sonia sopel
ak'ak' i Sonia sopel
Ak'aki NOM Sonia

paxulani
-i paxulan -i
-1 paxulan -i,

Ak'ak'i §onia; village Paxulani; 5/09/1923.

village NOM Paxulani NOM

iPu: do
i- 4 -u: do
i'4 ?1 -u, dol
be_CVO pecome S3SG.PST and
teli kePanas
tel - kePana =S
tel, -, kjPana+FR. vaR. OF -5,
entire SV orld DAT
5 / 09 / 1923
5 09 1923
5 09 1923
5 09 1923

didi

did -i
did -i,
big NOM

Xubua LVII: A Stronger One than a Strong One (Fairy

Tale)

N3alieris umosi n3alierisi (arik’i)

1.1 . .
rzeni re arti
rzen -i r -e art -i
rzen -1, or -e(n), art i,
plainarea NOM be SM.INACT one NOM
There is one plain area.
1.2 - i
k’ambesi gerda tek arti
k’ambes -i ge- T d -3 tek art -i
k’ambe+FR. VAR. OF -i; ge- or -d, -u, tek art -i,
buffalo NOM PRV stand EM $3SG.pST there one NOM
There stood one buffalo.
2 . s - .
eti k’ambesi idiarde , magalito , gvalas
eti k’ambe -Si i- diar d -5 magalito gvala -S
Rk k’ambe -is, i, diar -d, -u, magalito gvala -s,
DEM.DIST camel GEN NON-PRS ruminate EM S3SG.PST for example mountain DAT
¢’apurias

C¢’apuria  -s
C’apuria  -s,
tasty grass DAT



